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PERSONAS QJJE HABLAN EN ELLA 


Licurgo galan. 

El Rey de Creta galdn, 
Teon galan. 

Talante Cortefanoc 
Telemo criado. 

Un Alcayde. 


D anteo criado. 

Severo viejo grava 
Telamón criado. 

Crineo efcudero. 

Coridon graciofo villano. 
Dorijlo villano. 


Lidoro villanos 
■ Bato villano. 
Polidoro Cortefanoi 
Diana dama. 
Marcela dama, 
Menga villana. 


[' — 

JORNADA PRIMERA. 


Salen al fon de Chirimías el Rey, Severo, P alante, 
def cubren en lo alto un Sol en un altar, arrodi~ 
llanfe el Rey, y S evero, f %can pendientes 
del cuello unas medallas doradas. 


Rey. Deifica gloria, refulgente Apolo, 

Hel . Cielo quarto iluñrador eterno, 
á quien los hados concedieron folo 
de la luz la tiara, y el govierno, 

<]ue dcfde Arturo al contrapueño Polo,- 
y defde eí alto Iranireo al hondo ii.íierno, 
con tus piramidales rayos miras, 
mientras el carro de diamante giras, 
pues Júpiter ordena foberano 
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que yo en la edad de joven floréele nce 
el cetro mueva en la inexperta m'ano, 
que dilata fu Imperio en el Orlente: 
tu vaticinio , que jamás es vano, 
ciego me alumbre , y tímido me aliente,' 
el orden de reynar en paz rne explique, 
y en mi , y en mi corona pronoflique, 

~ HahU uno detrás del Oráculo. 

Pide á Licurgo el árbol venturofo. Cubrenloi 

Toc'tn ch ir i mías» 

Severo. Aqui céíso el Oráculo Febeo. 

Rey. Su refpuefta me dexa mas dudofo; 
fu fin no entiendo, y fus palabras creo.” 

Severo. Interpretarlo pues ferá forzofo, 
para cumplir feñbr , vueftro defleo. 

Rej . Diga Púlante , que myftcrio efeonde,' 
fegun fú voto , lo que él Dios refponde? 

P¿/4.Yoéntiendo;|;ran feñor,que Apolo otdeni 
que de Licurgo el Efpartano imites, 
la vida fingular de ciencias llena, 
porque el bien de tú Rcyno facilites. 

Rey. Tu explicación, Púlante, es muy agena 
de la verdad, fi la razón admites: 
que el cargo de reynar ño me referya ' 
tiempos que dar al culto de Minerva. 

Raían. Yo quedo convencido, y ya deífeo 
que vueftra Alteza la fentencia obfeura, 
explique del Oráculo Febeo. 

Rey^. Defte Rcynb Crctenfe la ventura 
el faíito vaticinio , fegun creo, 
pronoftk'a ,y del todo la aífegura, 
íi las leyes traslado á elle émlsferio,' 
que dio Licurgo al Efpartano Imperio; 

Raían. Gran Rey de Creta, no á tu ingenio ag udo 
ay ciego enigma, frafe no fecreta. 

Rey. Qiie dezis.yos. Severo? Seve. Que no pudo 
á la refpuefta del mayor planeta 
datfe otra explicación. Rey. Pues yo no dudo,' 
fi vueftro gran faber nos la interpreta, 
que la entendáis mejor, dezid Severo. ' ‘ 

Seve. Obedeceros, ho enmendaros, quiero» 
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Pide á Licurgo el árbol venturofo, 
dixo el Dios, y nii lengua afsi lo explica; 

' no ay árbol para un Rey no mas dichofo, Í! 

que el de la oliva , porque paz publica, 
pues pedillo á Licurgo el luniinofo 
Apolo manda, claro fignifica; 

que fi del governais acompañado, S 

aíTegurals la paz de vueílro eñado, » 

" Que fi, como dezIs, Febo quifiera, i| 

que maridaíTe guardar vueñro eftatuto; ' 

las leyes que él dio á Efparta, no dixera,; í 

que le pidáis el árbol , fino el fruto: ^ j 

el árbol dixo , y fi efto fe pondera, f 

del mifmo caufador es atributo, « 

y de Licurgo mifmo la perfona, 

■ ' la oliva vendrá á fer defta Corona; 

“ Rí’j. Yo quedQ.de las dudas fatisfccho; 

• vos avels fus myfterios penetrado^ ' 

ífí;?. Lo que maudaftes, granfeñor,- he hechoj' j 

mi explicación pediftes , yo la he dado; | 

mas no por efto prefumio mi pecho , i 

mejor que vos averio interpretado; e 

. que aunque en hazerlo os aya obedecido,’ . i 

. ■ á vueftro parecer eftoy rendido. 

' Rey, Si os fu jetáis á mi como difereto, 
porque foy vueftro Rey, Severo amigo; 
á vueftro parecer yo me fujeto, 
que de vueftra prudencia foy teftigo;; 

^ fin duda es eífe el celeñial decreto, 
y á fu precifa execucion me obligo; 
folo ya refta aora faber , donde 
eíTa oliva de paz la tierra efeonde. 

Seve. Tu venturofo Rey no es, quien merecfii 
igual teforo , fi verdad pregona 
alguna vez la fama , y enriquece 
tan eftimable piedra tu Corona: 
pero mudado el nombre , le obfcurecc 
villano trage la Real Perfona, 
que graves caufas de piadofo zelo 
tanto le ocultan á fu patrio fuelo. 

Rey, pues fi con otro nombre en trage rudo' 

A 3. la 
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fu luz eclypfa en afpei'as montañas, 

quié le hallará? ¿’w.La humana induílriapiido 

vencer dlíiculcades mas eftrañas. 

Rey. Ya con la vueftra confegulr no dudo 
mas alcas , y difícukofas hazañas. 

Se:vé. Mi ingenio , fi guñals , no dificulta 
. defvanecer la nube que le oculta. 

Rey. De los férvidos grandes quea\ eis hecho^ 
Severo noble , á mi Real Corona, 
efte fera el mayor. Seve. En fu provecho 
del clima elado ala abrafada Zona 
no ay conquifta impofsible , que mi pecho 
no fe atreva'á emprender, vueftra perfona 
mil luftros viva , que al tnomento parto 
á obedecer al Dios del Cielo quarto. 

Rey, Partid , y para gados del camino, 
lo que queráis , pedid al Teforero. 

Seve. Júpiter os profpere.' 

Palan. Yo imagino 

que ha trazado efta aufcncla de Severo 
en favor de tus anfias tu deftino, 
que fin fu amparo fácilmente efpero 
• que de fu hija gozes. Rey. Ay, Palante,' 
amado efpero, y defefpero amante. Vafe. 


\ 


i -í»' 


Salen por unapuerta Teon , y criados 
con Menga , y por otra Coridon 
con una olla. 

Cor. Menga, á Menga, que embevida 
le eftá efcuchando! yo vea 
cafado , prega á los Cielos, 
á quien me caso con ella. « ' 
Ociando os traygo la comida 
con tanto amor, que pudiera 
obligar á un duro’ marmol, 
me eftals vos haziendo ofenfa?, 

Ea, deña vez la abraza: 
voto á tal , fino tuviera 
embarazadas las manos. 

"teon. No tiene el mundo riquezas, 
fi es que teforos codici aS, 
que á tu hermofura no ofrezca^ 
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Cor. El habla, y ella le efcucha: Api; 

concertada eftá la fiefta. 

Teon. Dame los brazos. Serrana. 
Cor. Si llega á brazos con ella, Jp. 

mi muger caerá debaxo, 

■ que tiene muy pocas fuerzas. 
Men.VcÁ que vendrá mi marido; 
Cor. Ay, que la abraza. Ap^ 
Teon. No temas. 

Cor.Mas que he de quebrar la olla, Ap¿ 
Menga , fi tanto me aprietas. 

Te ngo de ver en qué para; 
la mano le toma, y Menga 
lo fufre, quiebro la olla; 

Arroja la olla. 

por Dios que no ha de comella? 
nías he de yer en qué para: 

á fu 
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a fu apofento la lleva; 


no puede parar en bien; 

Lacón , Lacón. 

Salí Licurgo de villano: 

licur. Que vozcas? 

Cor. Favor, que achaques de Ciervo 
nre amenazan la cabeza. 

Licur. Pues cómo? Cor. EíTe paíTagero 
á mi muger me requiebra. 

Licur, Si tu, que eres fu marido, 
no lo eílorvas, como intentas 
que yo me encargue de liazerlo? 

Cor. Yo fo. Lacón, 'una beftia, 
y no hazen cafo de mi. 

Licur, T u eres fu m.arido, llega; 
que fiendolo, bailará 
á eftorvallo tu prefencia. 

Cor. Pues venid vos á ayudarme. 

Licur, Yo iré contigo, no temas, 
que la razón te acompaña. 

Cor, A muger. Cn. i. Villano,efpera. 

Wen. Eíte es mi efpofo. TVow.Yo haré 
que mi gente le entretenga:, 
detened eíTe villano. 

Cr;.t. Eñán hazlendo la cuenta 
para pagar la pofada, 
no eílorveis. 

Cor. Y para hazerla eílorvo? 

en. I. Si. Cor. Pues errarfe . 
querrán contra mi en la cuenta.' 
Mire, feñor, de cevada. 

Teon. Villano, aparta. 

Cor. EHia hazienda 
eílá á mi cargo, y yo foy 
quien ha de dar cuenta della; 

"L^eon. Echale á palos. 

Cor. Que me echen 
á palos ? qué tierra es eíTa?' 

Cri, 1 . Efto es palos. Aporrsanlo: 

Cor, Ay de mi; 

palos es muy mala tierra» 


LiciU'. Tened, no le maltratéis, 
tras hazcrle tanca otéofa: 
que no es judo caftigar 
en el vueftra culpa nicfina.' 

Cri. r. Eñe villano eñá loco? 

Cri. 2. Morir fin duda deíTea.- 
Cri. I. No conoce de Teon 
la colera, y la fiereza. 

Cri, 2. Preño probará fus manos; 

fi profigue lo que intenta. 

Licur. De que tyrano cruel, 
de que bárbaro fe cuenta; 
que á los ojos del marido 
^ emprenda cofas tan feas? 

? eon. Np veis que puefto en razón’ 
es el villano? Licur. A las fieras 
oprime fu fuerte yugo. 

Teon. Sin duda enojarme intentas,' 
Licu.Yo^ lo que es juño pretendo. 
Da Teon un bofetón d Licurgo, 
Teon. Pues, villano, aunque lo fea; 
ni te opongas á mi gufto, 
ni á mi grandeza te atrevasi 
Quitale d Coridon el bafion, y riñen^ 
retir anfe Teon^ y fus criados,- 
Licur. Coridon, dame eíTe tronco, 
que con él verá eña fierra 
la venganza deñe agravio 
con fangré eferita en fus peñase 
Men, Ay de mi, qué puedo hazer? 
Cor. Buena la aveis hecho, Menga.; 
Cri, I. Tente, villano. 

TV<w.'Qué hazeis? matadle. 

Cor. Aqui de la Aldea: / 
acudid todos, mancebos; 
que á mi para las pendencias; 
dtfde que quebré la olla, 
fe me han quebrado las fuerzas.’ 
Cri. I. Libra, íeñor, tu perfona, 
que el numero fe acrecienta 
de villano?, Tept, Mientras fubo] 

á cava-. 
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a cavallo, fu violencia 
reíiftid. Vafe, 

Licur. Huyes, cobarde? 

DHro, Mueran los criados, mueran. 

Licur. No mueran, tened, amigos, 
que no e<í julio que padezcan 
del delito de fu dutúo 
ellos fin culpa la pena: , 
antes, pues,, por el fus vidas 
como leales arriefgan, 
merecen premio, y á mi 
me obligan á fu defenfa: 
id en paz ; y porque á cafo 
los mancebos de effa Aldea,' 
que alborotados concurren, 
ni os impidan , ni os ofendan, 
os acompañe Danteo. 

Crt, I. Eftatuas merece eternas 
tal prudencia en ofendido, 
y en villano tal nobleza. 

, Vanfe los criados. 

Aparte d Danteo. 

Lie. Danteo, efcucha, al defquydo 
con dlfslmulo, y. cautela, 
del nombre te has de informar, 
del que. me hizo ella ofenfa; 
que yo no fe lo pregunto, 
porque con elfo les diera 
recelos de mi venganza, 
y de mi Intento fofpéchas. 

Dant. No bolveré fin faberlo. Vafe. 

Cor. Por DioSjLacon, gran paciencia 
a veis tenido, en quitarnos 
de las manos efta prefa 

Licur. Si fe efeapo elofenfor, 
venganza fuera de beftia 
quebrar la furia en la capa. 

Cor. Antes fuera jufta emprefa,' 
pues hazerme quifoToro, 
que y.o en vengarme lo fuera. 

Vafe^y faUn Severo congdlí>d,y Tekmo, 


tas Eflr ellas, 

Seve. En efie defierto prado',' 

Ciudad de plantas, y flores,; 
oy todos los Labradores, 
fegun he fido informado, 
de las vezinas Aldeas 
concurren á celebrar 
fieftas, que del luminat' 
mas claro llaman Febeas. 

Tele. Ya baxan mil por el monté; 
Seve. Oy goza buena ocafion Ap,_ 
mi artificiofa invención, 
fi es por dicha cftc orizontc 
el depofitarlo mudo 
del fablo Licurgo: atiende; 
Telemo, T ele, mandasfi 

Seve, Tiende 

en elle defierto rudo 
todas mis mercaderías.; 

Tele. El juizio he. de perder; 
que ayas dado en mercadee 
tu, que efte Reyno regias! 

Seve. Quando configa el efeélo; 
aprobarás la.mudanza, 
y en tanto que no fe, alcanza; 
obedece, y ten fecreto. 

Haz^ dentro ruido de bayle de villuñOli 
Tele. Que regozijados vienen 
los villanos? Seve. Dan al di;J - 
holocauftos de alegría. 

Tele. El.fefo en las plantas tienen;- 
Seve. Devenle de celebrar 

también fus fiefias á Baco. 

» - • 

Tele. Mientras yo la tienda faco; 

puedes cu verlos baylar. 

Salen villanos , y Licurgo , y Coridoni 
y mufcQs cantando al fon del vHlanoi 
y baylando', entretanto tiende Teleni9 
en el tbeatro va'^ias cofasy y ef p idas 
guitarras^ y libros , y veftidos^ 
y lo demás que fe nombra 
• adelante, - 
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'lHufic, Sacrificios foberanos 
dan á Fcbo los Serranos: 
oy las humildes aldeas 
celebran glorias Febeas; 
dando al Dios qiic luz embidj- 
por un ano folo un dia: 
y de millares de frutos, 
voluntades por tributos,- 
. por los bienes recebidos, 
devotos, y agradecidos, 
los Serranos oy le dan 
facrificios á Titán. ■ 

I/w. Tu no baylas? que trlíleza,' 
Coridon, latuya es? • , 

Qar, Para- menear los pies,- - 
pefa mucho la cabeza. - 

Ucur. Al fin fe defpareció 
. tu muger? Cor, Si, defde el diá 
que el CorteCano quería 
(ya entendéis) fe me efeondio: 
pero tras efte pefar 
otro. Lacón, muy mayor 
me aflige. Licur, Y es? • 

Cor. Un temor. Licur. De que? 
f C«r. De que la he de hallar. 

Hora es ya de comenzar’ 

' las pytias, fieftas, y juegos: 
fuertes valcrofos Griegos, 
ay quien me apuefte á luchar? 
Cor. Luchemos los dos, Lidoro. 
Lid.Yo con vos? guarda. Cor. Temeis? 
LziSÍ.-Si, Coridon, que teneis 
tanta'fuerza como un Toro. 

Cor. Y fi es pulla, que no valga^ 
malaya quien me casó. - 
Sato. A correr apuefto yo, - 
fi alguno fe atreve, falga. 

Cor. C^ien fe atreva ay en el prado, 
cortamos , Bato, los dos. 

Bato. No, con vos no, porque VOS 
corréis como un Venado. 




es ella de varias cofas? 

Sever. Baratas fon , y curtofas, 
.Cor. Qiiien tuviera mucha hazienda 
para couiprallas! Sale Danteo.' 
Licur, Danteo, 

en buen hora ayas venido. 

Aparte a Licurgo, 

Dan, A tu ofenfor he feguido,' • 
mas fue vano mi deífeo. 



Recataronfe de mi , 
de fuerte, que en tres jornadas^ 
ni en caminos , ni pofadas 
nombrarle jamás 01: 
bolverme alfin me mando; 
pero ya que fu recato 
me ocultó el nombre, un retrattí 
de una Dama permitió 
fu defcuydo á mi deíTeo 
guardarle, que puede fer 
que contigo venga á hazer 
lo que el hilo con Tefeo: 
por dicha ferá iiiílrumento 
para falir defia duda. 

Licur. Con el tiempo, y con fu ayuda 
efpero lograr mi intento. 
Pagaráme el bofetón 
aquella mano atrevida, 
que el Cielo me dará vida,'- 
y mi cuydado ocafion. 

Cor. En mi vida me agradó 
cofa, como efieveftido, 
mas fi Menga fe me ha ido¿ 
para que le quiero yo? 

Bato. A un manfo darle podrá 
efta efquila prefuncion. 

Lid. Compradla vos, Coridon,' 

Cor. Otra vara? bueno va. 

Vanfe Bato^ Lidoro, y Coridon» 
Mujic. Sacrificios Libéranos- 
d a n á Feb.o los Serranos. Vanf, 

Licur, 
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ambiclofo , y prefumkíó; 
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Limr'. Korá qmero llegarme, 
que cfti folo el Mercader, 
que efpada avre menefter, 
pues que trato de vengarme; 

Dan. Compra también para mi. 

Lie. Viejo honrado , el claro Febo 
os guarde. Sev. Y a vos, mancebo, 
áque os inclináis aaui? 
algo comprad. * 

T orna una efpada^^y tiéntala. 

Lictir. EíTo quiero, 

pareceme que efta efpada 
eñá bien aderezada, 
y mal templado el azero. 

Síü.Pqcs ved ella, que al Dios Marte, 
adornar pudiera el lado. 

Toma otra^ y tiéntala. 

Licur. Pudiera, á no eílar paíTado. - 

Sev. No foy vifoño en el arte, A^. 
no os contentará ninguna. 

Licur. Con todo pienfo comprar 
ellas dos, que os he de dar?, 

■ve. Coílarosha cada una 
feis monedas. 

Dale dineros , las efpadas d Danteo., 

Licur. Porqae veo 

que os puíi^^s en razón, 
no os replico, tu al mefon 
las lleva al punto, Danteo; 
efeon délas, nadie vea 
la prevención, halla ver 
el efedo. Dan.híú. ha de hazer, 
el que vengarfe defea. Vafeé 

Sc'V. Ved fi queréis otra cofa. 

A'íira libros. 

Licur. Ellos libros de quien fon? 

Sev. LaS leyes, con que Solon 
i Atenas hizo dichofa, 
fon chas. Lie. h no aver (ido 
ti Pvcyno con el ingrato, 

Ci. ;-"’or de Pililltato, 


fuera mas dichofa Atenas. 

Seve. El fue fin ageno agravio, 
el Legislador mas fabio. 

Licur. Ligeramente condenas 
los demás, y es imprudencia; 
í’í't'.Parece que lo ha fentido; Api 
pues clezid, quien 'le ha podido 
hazer jamás competencia?, 
que Licurgo puede fer 
Ellrella en comparación 
del claro fol de. Solon. 

Licur. Qite arrojado Mercader! 
mas fabreis de mercancias 
que de leyes. Sev. luiptudenttf 
fuera ,. en fundar folamente 
en mi opinión mis porfías; - 
á' muchos fabios he oido 
alfentar ello por llano; 
y éizen mas : que tyrano 
Licurgo áfu patria balido,] 
en las leyes que le dio, 
losefeítos lo probaron, 
pues apenas las juraron, 
quando de fu patria huyoji 
porque no le compelieran 
á derogallas, y es cierto 
que no fe huviera encubierto; 
fi jufias fus leyes fueran. 

Lie. Quien tal pienfa, fe ha engañado; 

á colera me ha movido. Aparte, 
Seve. El color aveis perdido? Apar, 
la ira os ha demudado, 
quando injurias efcuchais 
de Licurgo? y con pafsion ^ 
natural Inclinación 
á letras, y armas moll'. ais' 
halle á Licurgo, vencí, 
logré mi intención: que mal 
puede la fangre Real 
no dar refplandor de sí; 

ya 
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♦a el encubrirme es en vano: 
conocéis eüa medalla? 

Muejlfole Ix msdallx del pecho, 
liiur,. Conocella,.y refpetalla 
por fu dueño foberano 
es fuerza, y á vos, por ella; 

Stv, Puerto que deveis fabec 
que es ley el obedecer 
á quien mereció traella,^ 
venid al punto conmigo^ 

"Üc, Donde me queréis llevar^ 

Stv. El Rey de Creta á llamar 
os embia, fu orden figo. 

Líe. Diofes.fi rae ha conocido! Ap¿. 
el viejo es Uliffes Griego,, 
la propria pafsion el fuego- 
de fu brío, y. a-ver caído 
no es mucho en defcuydo tal; 
que quien prevenir pudiera 
tal cautela? quien creyera 
que en el. groffero fayal 
viniera encubierto aCsi: 
el engaño corteíano?, 
el refirtir es en vano;, 
mas negare , pues de mii 
no. tiene ciertas indicios: 
que puede querer,, feñor,. 
elRey á un vil Labrador? 

Siv. Secretos fon los juizios 
•de los Reyes;, vos callad, 
y obedeced.. í./V«r..Jurta ley 
es la voluntad del Rey;. 

- ya Ic'obedczco, guiad.. 

Tele, Eflo folo ha pretendido 
tu- dlsfraz?- 

•Se-u. Si, harta que elle Apxrt. 

en la Corte, encubriré, 
el averie conocido. Vanf.. 

Salen Diana,, y Marcela,. 
'Marc. Ala mitad ha llegado 
de fu curfo tcnebroÍQ- 


la noche negra, al repoíb 
rinde , Diana, el cuydado. 

Día. Harta que venga mi hermano 
Polidoro, cftando aufentc 
mi padre, no es conveniente 
entregarme al fueno vano, 

Marc. El Rey le llamó, y ya ves. 
que las cofas de Palacio, 
como fon graves, de cfpaclo 
mueven los pefados pies. 

Dia. EíTo mifmo es, mi Marcela^ 
dcípertador del cuydado; 
que á mi pecho enamorado 
qualquier novedad defvelat 
conao por el Rey, amiga, 
rae abrafa el amor tyrano; 
aver llamado á mí hermano 
á.mil diícurfos rae obliga: 

\ y afsLmientras temo, y dudo 
entre cfperanza, y deiTco, 
no verás que de Mor feo 
i me entregue al.filcncio inudoj 

Sale. Crlneo. 

Crin, Palantc, feñora rala, 
te quiere hablar.. 

Día. Quien? Crin. Palante,' 

• cierto recado importante 
dize que con el te embia 
tiU*her.mano abriréle?. 

‘ Dia. Aguarda, 

que ertando mi padre aufentía! 
y mis hermanos, decente 
no ferá. Marc. Q^é te acobarda? 
Dia. Mi jufto recato. Marc. Es vano 
que falvo condiurto tiene 
el menfagero, que viene 
con Hcencia.de tu Hermano.. 

' Dw. Bien dizes; abrir lé puedes. 
Marc.KXs. mugcr,.qiie es honrada, 
no la tienen tan guardada 
inexpugnables paredes 


como 


El Dueño de 

como fu pvoprio valor; 
viviendo tu como deves, 
luinca de lífcrupulos leves 
temas ofenfa en tu honor. 

Salen el Rey, y Rajante de noche. 

Rey. Sola con fu prima eftá; 

Pal. Bien tu dicha lo ha dilpuefto. 

Rey. .Bella Diana. . 

Día. Que es cito? es el Rey? 

Rey. Si, Rey es ya, ■ 

quien de tan altos defpojos 
dueño fe puede llamar, 

y fe ilega á coronar 

de los rayos de tus ojos.’ 

Día. Quien, Balante, efperarla 
de vos tal engaño? Pal. Es ley 

la obediencia de mi’ Rey. ^ 

Rey; SI ay culpa aquí, toda es nata. 

Día. Biefi, recelando mi daño, 
refiftio mi corazón; 
tu, prima, füiíte ocafion. 

'üfíín’.Quieíi previniera eñe engaño. 

Rey. Qué es ello? en que demafias 
fe fundan eftas querellas? 
mira, Diana, que dellas 
van ya naciendo las mias: 
quando yo tan fatisfecho, 
tan firme, y tan confiado 
’del amor que me has m'.)ftcaao, 
con favores- que me has hecho, 
me defvelo en fabricar 
.engaños, y fingimientos, 
con que a nueftros penlamientos 
no iinpidael tiempo, y lugar 
tu hermano, á quien defciiydado 
cu mi antecámara tengo, 
mientras yo, mi gloría vengo,, 
tan fecreto, y recatado 
á gozar de la ocafion 
que yo eftímo, y tu defleas; 
fino es que mudable leas. 
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6 fingida tu afición: 
te afliges, riñes, y alteras? 
y con dcfden tan cftraño 
te ofendes del mifmo engaño; 
que pensé que agradecieras? 
Día. Supremo Rey, no te cfpantc 
en mi recato eñe efeéto; 
que bien cabe en un fugeto 
fer honrada, y fer amante: 
lo que no puede caber, 
fegun natural razón, 
en un mlftno corazón, 
es el amar, y ofender. 

Tu, pues con exceíTo igual 
procuras mi deshonor, 
ó no me tienes amor, ' 
y fiendo afsl, me eftá mal 
arrlefgar por ti mi fama; 

6 fi cu pecho es ‘fiel, 
dos contrarios miro en él; 
que a un tiempo me 'ofende, y af 
Y fi es afsl, no te efp.inte, 
fi ofender, y amar en ti 
caben, que quepan en ral 
fer honrada, y fer amante. 

Rey. En veniite á ver, no creo 
que te ofi ■ do, antes penfava; 
ftñ-ora, que te obligava, 
que fi el amor es deirco 
'de gnzarfe, y ív is defpojos 
dizes que adora fu amor, 
no es tu lifonja mayor 
el prefentarme á tus ojos? 

£)/a. No es lifonja, fi'cond.iña» 
de mi honor, -y fama ha fido; 
y prueba el a\ cr venido 
á verme con tal ei'gaño, 
que mi ofenfa conocías: 
que es muy clar-o que no ufaras 
dc cautehr, íi penfaras 
que en eiw güilo me hazlas. 

Rey. 


/ 
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No concluye cfl'ii razón; 
la muger de amor mas ciega 
quiere parecer que llega 
forzada á-la execuclon: 
y afsi yo, que el tuyo creo, 
por fervirre, te he engañado, 
pues con elfo he dlfculpado 
y cumplido tu defleo. ' 

Si amarme juran tus labios, 
jr fi has viílo mis finezas, 
porque en vanas futilezas 
fundas injuftos agravios?. 

De livianos devaneos 
no nazcan necias venganzas,, 
logremos las efperanzas 
de tan ardientes deíTeos;. 
dame.eíTos brazos. Día. Advierte». 

Rey. Que la.ocafion buela, y paíTa.. 

Di a. Qiieeres». 

Rey. Qiiien por ti fe abrafa.. 

Dia. Que foy». 
ley. Quien me da la muerte; 
licencia á todo me has dado, 
pues que tu amor me declaras,, 
y íi tu hone,fla reparas, 
yo refuelvo confiado, 

,Y con fuña caufa emprendo 
el fin que el. amor deíTea, 
pues aunque ayrada te vea, 
no he de penfar que te ofendo. 

I)/íj,Refuelto eftá;que he de hazer? 

• tiene ocafion, tiene amor: 
nnas para guardar mi honor,, 
la induñria me ha de valer. 

■-Qi.e importa que finja enojos 
y recatos de nji fama, 
quando de mi amor la llama , 
brotando eñá por los ojos? 

Ciega de amante me veo, 
que la muger, que ha llegado 
á declarar fu cuydado, 
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rendida eñá á fu deíTeo; 
vencido eftá ya el honor, 
poñrada la honeñidad: 
perdone eña libertad 
mi obligación á mi amor. 

Mas eña refülucion,. 
que á cal excefíb me mueve; 
pueño que al honor fe atreve; 
no aventure la opinión. 
Difpongamoflo de modo 
que mis criados, feñor, 
no entiendan mi deshonor; 
porque no fe pierda todo.. 

Oye, Marcela, la cafa 
con tal recato, y cuydado 
dlfpoUj. que, ningún criado 
pueda entender lo que paíTa; 

Marc. Fiarlo puedes de mi. Vaf¿ 
Dta.Tü permite que un momento, 
prevenga en eñe apofento 
albergue digno de ti: 
y que, aíTegure el fecreto: 
porque en el eüar podria 
alguna criada mia,. 
que deñe amoroío efeéto 
parlero teñigo fea,, 
y la. quiero retirar.. 
iRfy..Nunca pretende infamar; 
quien como noble deííea, 
mas abrevia: quees eterno 
un punto fin tu prefencia., 

Dia. Los ¡uñantes de tu aufencia; 

trueco yo á. figles de infierno. Vafe, 
Palan. Mil vezes dichofo amante, 
quien tal bien Ileso á alcanzar. 
2?e^..Ya, ya me puedes llamar 
dichofo, va, Rev, Pálante,. 

Sale Marcela., 

Marc. Líbente eñá, como pudo 
pintarla vueñro defl'eo, 
que en las aguas del Leteo 
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la baña el filcndo mudo. 

Rey. hy Marcela amiga, píenla 
*[ue mi agradecido pecho, 
dcftc gufto que me has hecho, 
no halla juila rccompenfa. 

Sale Diana con una efpaia áejníiia 
pone la guarnición en elfueloyp la 
punta al pe(^o. 

Día. Efcuchamc, Rey, primero 
que des un paíTo adelante, 
fino quieres que el camino 
te impida un mar de mi fangre. 

Rey. Que es cfto? di, ya te efcucho» 

Día. Del foberano linage 
ya de DIofes, ya de Reyes 
fe origino el de mi padre; 
dcíto no ay porque te trayga 
tcftimonios , tu lo Cabes, 
que la eftimacion lo prueba 
con que íicmpre le tratafte: 
con milite de tu efigie 
le hiziíle, prcciofo cfmaltc 
de fu pecho, heroyca infignia 
que gozan folos tus grandes. 

Oy la plata de fus canas, 
que te obedecen leales, 
del oro defta corona 
ornara el fagrado engaíle, 
fi dicíTcn puerta en fu pecho, 
quando eras pequeño infante^ 
á tyranas ambiciones 
fus invencibles lealtades. 

Y no foio huyó' las ficnes 
alas infignias reales, 
mas las defendió en las tuyas 
tan á cofia de fu fangre, 
y con tal valor, que en gracia 
no ay región, que no pagafle 
mares de purpura humana 
á fus líquidos corales. 

Si de fu valor te olvidas. 
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eíTos defpojos de Marte,- 
Mira adentro. 
aunque mudos, lo pregonen,- 
y aunque enemigos, lo alabtní; 
digalo cfte blanco azero, 
que en mil batallas cainpales;^ 
ó fue de Jupircf rayo, 
o fue de la muerte alfangc» 

Y fi eftas memorias pierdes, 
y quieren tus ceguedades 
que fus pafladas visorias 
prefenics premios no alcanceiy 
dígalo aora fu aufencia, 
pues por fervirte, y por dark 
paz á cu Rcyno, y cumplir 
los decretos ccicftialcs, 
partió á bufear á Licurgo,; 
fin que eftorvcn íu viage 

de fu fcncAud prolija 
caducas debilidades. 

Y quando á fu cafa ilufirí 
deven por hazañas tales 
cercar murallas de azero, 
cerrar puertas de diamante^, 
ingrato, tu las ofendes, 
tyrano, tu las combates, 
injfifto, tu las quebrantas, 

y engañofo, tu las abres; 
y bárbaramente opueft© 
á las leyes naturales, 
deviendolc tu honor, 
elfuyo quieres quitarle-. 

Que Troglodita inhumanoj; 
Scira cruel, duro Alarbe, 
que bruto habita los yermos»; 
que fiera los montes pace» 
que ingratos al beneficio 
á quien les obliga, agravian^ 
á quien los defiende , ofendan; 
y á quien les da vida , maten? 
Si eres Rey* guarda jufticia, 
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Ve lJ,juan Ruiz dt A lar con , y Mendoza, 

It eres hombre, no qucbrantci 
de la razón ¡mpcrlofa 
cl podcrofo didamen. 
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S¡ con amor te dií'culpas, 
no fuera cxceíTo mas grave 
darme la mano de efpofo, 
que hazer Injuria á mi padre. 

Y ll abrafado refervas 
libertad para enfrenarte, 
jr no fer mi cfpofo, fiendo 
'conformes las calidades, 
*tamblen la tendrás, (i quierei 
fer jufto, para forzarte 
i rio atropellar ingrato 
obligaciones tan grandes. 

Que JO no te adoro menos, 
y aunque es la muger mas frágil^ 
opongo el freno de honrada 
á las efpuelas dé amante: 

,y afsi, ó revoca tu intento,’ 

•y {in que eífa linea paiTes, 
que de tus injuftos pies 
befa las eftremidades, 
á tu palacio ce buelvc: 
o verás, q«e al mifmo inftancé^ 
que para acercarte á mi, 
un movimiento feñales, 

' fobre efta efpada me árrojo, 
y que á rcccbirtc fale 
mi vida, y que fácrifico 
á mi honeftidad mi fangre,' 
que cxemplo foy de matronas; 
que doy á mi honor quilates, 
a las hiftorias mi nombre, 
y á mi fama eternidades. 

'■¿irc, Gran valor! Apíif'ti 

^alan. Gran fortaleza! Apar . 

Rry. Determinación notable! Ap* 
Diana hermofa. Dw.No tienes 
, que pcrfnadlrme; auíentartc 
íblo h^í de íer la re 



fi no quieres que me mate. 

Pluguiera á los diofes fant0S|( 
que pudieran qucbrancarfc 
los paceos, qi|.ic con Atenas 
hizo la paz inviolables! 

No deves cu de ignorar, 
que quando cu fuegos Marciales; 
Creta, y Atenas ardían, 
fue condición de las pazes: 
que con reciprocas fuerces 
eternamente fe cafen, 
entre si de los dos Reynos 
los Reyes , y los Infantes, 
Confpiraran contra mi 
mis gentes, fi dcfpertaíTc,' 
quebrantando efios conciercoi¿ 
nuevos incendios de Marte: 
pudiera el Reyno, y á ti, 
y tu á mi, y temores tales 
la mayor gloria me quitan; 
que el Dios de amor puede darmff4 
Pues fi á tu razón de eftado. 
atiendes tu, no te cfpantcs 
de que yo atienda á la mia. 

Rey. Si, pero. Dia. Tente, no palTed 
adelante, ó me doy muerte. 

Rey. Ya buclvo atrás, noderratn,C$ 
de eíTa caxa de cryfial 
los animados granates; 

A enemiga de ti mifma; 
tanto pueden tus crueldades^ 
mas que darme vida á mi, 
quieres, ingrata, matarme? 

‘ con cu muerte me amenazas#^ 
á inhumana, que bien fabes 
que de mi amor no pudiera 
otro que mi amor guardarte!, 
Amor con amor pelea: 
quien vio mas cftrecho lanceé 
uno me manda que vivas, 
y otro, mucre por gozarte, 
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Dia. Elfegundo es impofslble 
oue fu prctenfión alcsncej 
y dar efeélo al primero 
es vencerte, y obligarme. 

Híy.hy de mi; que puedo hazer! 
perder la ocaíioii, Palante, 
no efperando que otra ofrezca 
el cabello, es fuerte trance. 

Pal. Pues gozadefta, y no temas, 
que por mas que te amenace 
con fu muerte, la execute. ■ 

Rey. Que arriefgue me perfuades,, 
lo que perdido una vez, 

.no es pofsible remediarfe? - 
Temerlo no es defvario, 

\ pues la ves rcfuelta, y fabes. 
que a nmger determinada 
qualqule* impofslble es fácil. 
Pal.ViKS encomiéndalo al tiempo,' 
Rey eres; no han de falt;^rle 
á tu poder ocafiones. 

Rey. EíTo es forzofo. Dia^ Que hazCS? 
refuelvete vatrefuelve, 

6 ti partirte, b el matarme. 

R.ey. Vencide, ingrata, venciílc; 
vive y logra tus crueldades; 
mas no efperes otra vez 
que tus favores me engañen; 

Ya no foy tuyo, Diana; 
ya ni me nombres, ni canfes 
con papeles, y recados: 

. que íi de amor lás verdades 
fe conocen en las obras, 
tu Ivilfcdad deciar afte, 
pues i todo lo que dizes,' 
contradlze lo que hazes. 

Y 

de 

k d irán prcflo otros brazos 
dulce puerto en que defeanfe. 

Dia. EiTo no; detente, efpera. 


amor 


s.ics nautrago mi 
mar de tu cngviño fal 
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que es elfo también matarme; 

Rey. Porque te quiero te matas,' 
y te. mato con mudarme! 

Día. Como honrada te refiílo, 
y te zelo como amante'. 

Rey. Luego quieres que te tenga, 
firme amor? 

Dia. O que me mates., 

Re/. Sin deífeo, ni efperanza? 

Dia. Solo quiero que lé guardes 
decoro á mi honeftidad. 
ñíj.Como puede amor guardarle?;' 
permites la caufa, y niegas 
fus efedps naturales?; 

Dia. EíTo quiero que te deva ; 
la eílimacion de mis partes. ’ 
Portentos pides. Dia. Amo^ 
es Dios, y milagros haze. 

Rey. Hazerlps quiero por ti; 
que tus honeftas crueldades,’ 
aunque me ofenden, me obliga» 
Dia. EíTo íi que es obligarme. 

Rey. Tuyo fere eternamente, 
fin que los limites paíle. 
de tu honeftidad. mi;amor. 
Dia.Kn mi veras un diamente. 

Rey. Guárdente, mi bien, los diofes; 
Dia. Los diofes, mi bien te guarden 
Palan. Válgate Dios por muge'r, 
tan honrada como amante. 
Maree. V algate Dios por galán, 
tan firme como cobarde. 




JORNADA SEGUNDA.; 

Salen el Rey , y Palante, 
Palan. Ya para ver á Diana, 
con fu portero Crineo 
he difpuefto tu delito. 

Rey. No ay ya refiftencla hum-ana 
contra tanto amor, Palante. 

P ahitt i 


De D,yt4an Rmz de Alarcon ,y Mendoza, 

alan. El es niiícho aventurar. 
ey. Mas quiere, amigo, alcanzar 
que vivir un ciego amante: 


y fi con ella me veo, 

, yo lo trazare de fuerte; 

,'.qae amenazas de fu muerte 
no me Impidan mi dedeo. 

Sale Severo, 
ve. Ya, poderofo feñor, 
los teíllgos que he bufeado 
de Efparta, han certificado 
fer Licurgo el Labrador, 
y el viene ya convencido 
á cu prefencia Real. 
ey. Severo, á fervicio igual 
fiempre os feré agradecido; 
á recebirle conmigo 
falld todos. 5'fw. Tanto honor 
quieres hazerl:, feñor? 
ey. Por muchas vezes me obligo 
á Igualarle á mi perfona; 
fangre Real como yo 
; tiene: en Efparta gozo, 
fi yo en Creta, la corona; . 
y aunque ün hombre humilde fuera, 
.por fi rrifmo lo merece, 
porque de razón carece, 
quien á un fablo no venera. 
alen Licurgo de galdn , y Danteo de 

'■n. 

■/’w. Vueftra Mageílad me dé, 
feñor, fu mano Real. 
ey. Como amigo, y como igual, , 
gran Licurgo, os la daré; 
tomad afslento. 
ieurg. Yo os pido 
que advirtáis que es exceder, 
honrarme tanto, fi á fer 
Vaífallo vueílro he venido. 
ey. En vos. Licurgo, hada aquí 
niiro un huefpcd, cuya mano ^ 


poíTcyo el, cetro Efpartano, 
con razón os trato afsi: 
quando merezca la mía 
que á befarla os humilláis 
por vaífallo, lo fereis, 
y mudaré corteña, 
aunque no la efiimacion.' 

Afiientanfe. 

Licur. En tan verde adolecencia' 
vueftra madura prudencia 
excede á la admiración. 

Tley. Ya os avrá dicho Severo 
la ocafibn , que me ha obligada 
á bufearos. 

Licur. Informado de todo eíloy. 

^ey. Pues yo efpero, 

que advirtiendo que es de Apol6 
voluntad, la cumpliréis, 
y en vueftros ombros tendréis 
el govierno defte polo, 
fuponieudo que los dos 
feremos una perfona; 
en mi ha de feftar la Cbrona,; 
pero mi poder en vos: 
conmigo aveis de Sfsifiir; 
leyes, a veis de poner, 
yo la pluma he de moví^er,’ 
vos la mano al eferivir; 
afsi cumpliré el decreto 
de Apolo, y mIReyno en mi 
tendrá tin Rey jufio; y afsi 
erraré como difereto, 
pues es forzofo afirmar . 
que es aéto menos errado; 
errar, fiendo aconfejado, 
que no fiendolo, acertar. 

Licur. Señor, aunque obedeceros 
es- fuerza, ya por el Dios 
que lo ordena, ya por vos 
que fois Rey, el proponeros,’ 
es forzofo, las urgentes 

dificul.í 
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dificultades, que veo 
opueftas á cíTe defleo, 
con graves Inconvenientes 
que refultan. Rsy» Ya tardáis 
en proponerlas, dezid, 
que faberlas quiero. Lie, Oid, 
pues que licencia me dais. 

Dcfpues que la Parca ay rada 
quitó en fus luftros primeros 
a PoKdceftcs mi padre 
de la fuerte mano el eetrej 
de la que oy fe llama Efparta¿ 
Lacedemonia otro tiempo, 

Reyno que en fus territorios 
incluye elPeloponcfó: 
mi hermano mayor EunomO ■ 
fücedió, como en el Reyno, 
en la defdicha también 
de perderle en años tiernos. 

Yo ignorando que en fu efpofi 
dexafle oculto heredero, 
de fu Corona Real 
prefte el oro á mis cabellosí 
Mas dentro de pocos mefes 
el pofthumo Infante el Cielo 
al mundo dió, y yo leal ' 
i fu cabeza el Imperio. 

Fui legitimo tutor 
del Rey mi fobrinp, hazíendo 
ley es,defiruyendo abufos, 
dando cañigos, y premios: 

Mas como clardicnte potro 
huye el no guftado fireno,^ 
ó como Éacude el yugo 
el no domado becerro; 
los vaflallos que tenían 
aíiíes mas libres los cuellosi^, 
comenzaron á fentir 
de ¡a rcétirud el pefo:- 
que prevenido- 
y cauto, conocí en ellos. 


las EJlr ellas. 

impulfos de confpiraf; 
y privarme del govierno,’ 
con animo de poder 
derogar mis juños fueros,’ 
bolviendo á fu libertad, 
pedí á un engaño el remedio, 
y fingiendo que en un cafo ; 
de grande Importancia al Rcynojj 
iva a Pytia á confultar 
el Oráculo de Febo; 
les pedí que me juraíTen 
guardar mis julios decretos; 
halla que al fuclo de Efpárt» 
bolvieífe del facro Templo. 

Que entonces Ies prometía 
hazer ellatutos nuevos, 
y moderar á fu güilo 
los rlgutofbs derechos; 

Ellos, que la brevedraci 
conlideraron del tiempo; 
y del cafo á que partía, 
juzgaron grande el provecho| 
fácilmente perfuadidos j 

lo juraron, y con ello 
me partí, y llegando á Pytía¿ 
confulrado el Dios de Deíos;; 
me refpondio, que eran juilas: 
mis leyes, y folo eltkmpo. 
que duraflen, duraría 
la tranquilidad del Reyno. 

Yo atento al bien de mi patria^ 
porque no falga, bolviendo, 
de la obligación precifa 
que le pufo el juramento: 
determiné no bolver 
averia jamás, hazíendo 
con mi eterna aufencia en elli 
mis ellatutos eternos. 

Ello me obligó á-mudar 
el nombre, eltrage, y el fuelOjj 
y habitar en una aldea,, 

par* 


T)c D.yudn Riiiz di AldTcon y Aíendozd. 

J)ara vivir mas fecrtto. 

Eftos, feñor, fon mis cafos; 
ya avreis entendido dcllos. 
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quan graves ineonvenientes 
refultan de obedeceros. 
Cuydadofos los de Efparta 
me bufcan ya con intento 
de vengarfe del engaño, 
que los tiene tan opreíTos, 
ya .con anfia de cumplir 
el folicito deflbo 
de derogar mis fanclones, 

I fintomperfu juramento: 

Si en Creta os firvo, es forzofo- 
que en acelerado huelo 
nuevas lleve la fama 
á los-Efpartanos pueblos: 
íábiendolo, han de pediros 
que me entreguéis, y el hazerlo 
en vos fuera gran baxeza, 

[y gran defíruicion en ellos: 

I no hazerlo hadedefnudar 
p la* efpada a Marte fangrientoj 
' porque han de intentar las armas 
fe "que. no alcancen los ruegos. 

Y afsi de lo que intentáis 
para la paz deíle Imperio, 
ha de refulüar la guerra 
del Efpartano, y el vueftro: 

Fuera defto, fi mí patria 

l'neva tan mal mis decretos, 
como fuñ irá la vuefira 
las leyes de un eftrangero?’ 
Porque los vaíFallos quierea 
Rey aélivo, no fupuefto; , 
y fiéinpre les es odiofo 
PegisladoT foraíiero. 

Y fi los Inconvenientes 
^ue mi lengua os ha propueño; 
on tan graves, los que falcan, 
fio me «emprwan menos: 
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que es bien que fepais, feñor,; 
fi los futuros fuceíTos 
alcanza por las EñrelJas 
el humano entendimiento,' 
que pronoílican las mías 
que he de verme en tanto aprieto’ 
con un Rey; que yo á las fuyas, 
o e. quede á mis manos muerto» 
En cfto miñno conforman 
mil Aftrologos, que han hecho 
redo examen de fu influxo 
en mi trifte nacimiento: 
que eílo mc' obligo también 
a que en el campo defierto 
de las Cortes habltafle, 
y de los Reyes tan lexos». 

Ved pues fi ferá cordura 

ponernos, feñor, á rlefgo 
de que en los dos executen 
eña anrenaza los Cielos, 

Ved quantas dificultades 
contradizen vueftro intento;- 
temedlas pues fols humano, 
y evitadlas, pues fols cuerdo; 
que puefto que vos fols Rey, 
y yo el que. hade obedeceros; 

.á mi toca el dar avifos, 
y á Vos el dar mandamientos; 
á mi proponer Tos daños; 
á vos poner los remedios; 
á mi toca el advertiros, 
y á vos foca.el refolveros. 

Rey. Honor de Lacedemonia,- 
los inconvenientes veo 
que proponéis, mas á todoá 
opongo el heroyco pecho. 

Si los de Efparta Intentaren' 
cobraros, yo defenderos; 
que contra fus fuertes armas 
Valor, y Soldados tengo: 

PÍ temo que por la paz 

iQ que 
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que alcanzar por vos pretendo, 
como dczis, me amenace 
la guerra de entrambos Reynos! 
que Febolo ordena, y fabc 
loque importa; jy por lómenos 
es cierto eíle bien prefente, 
y c fie mal futuro Incierto. 

Que náis váíTallos reufen 
íde un hombre eftraño él govierno, 
no importa, pues es mi mano 
la que ha de tener el freno. 

Los Aftrdlogos j ulzlos, 
ni los'eflimoj'nl temo; 

'quc íiempre he juzgado yo 
•iluforlos fus agüeros, 
y quando la ciencia alcancí 
•alguna evidencia en ellos, 
á la razón juílamente I 

doy^mas poderófoimperloí í 
•que ni vueftra virtud puede ■ 
mover contra vos mi azero, 

■ni contra mi cn'vueílraTangre ' 
Caber traydor pertfamiento. 

Y quando vueftras eftrellas 
’os inclináíTen á efeétos 
tan Injuftos, vos fols fablo; 

;y el que ha merecido ferio, 
es dueño de las eftrellas; 
y afsl con razón refu élvo 
que'fus mas fuertes iufluxos 
os eftán á vos fujetos. 

Y en refolucion Apolo» 
cuya ciencia, cuyo cetro,’ 
preconociendo govierna 
lo prefente, y venidero; 
afsi la paz me promete; 
yo le obedezco, y le dexo,’ 
pues él govierna las caufas, 
á fu cuenta los efeéfos. 

hlcur. Efcuchandoos, he quedad® 

tl.con juña caufafufpenfo. 
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de que á mi me elija Apolo'; 
para que á vos de confejos, 
que fegun prudente os miro,’ 
que os eligiera os prometo, 
íi trocáramos eftados, 
para góvernar mi Reyao; 
y aunque i daños masenormdS 
me arriefgara, ya los trueco 
guftofamente á la dicha 
de fervir á un Rey tan^cuerdoíj 
Le^v.iníáje^ 

Dadme la mano, pondrela 
en mis labios, porque en eílo$ 
la feñ'al diehofa'imprima 
de leal vaífallo vuéftro. 

Arrodilltxfe Licurgo. 

Rey. Yo os la doy, á mi fortuna 
tan obligado, que pietifo 
que tomo aora con ella 
poíTefsiori del mundo entero. 

Lie. Y o os juro por quantos diofeS 
dcfde el Irnpireo al A berno 
Refále la rnano^y levant aje ^ y fuedu ef^ 
pie , y defciibierto. 
rigen , de feros vaiTallo 
leal, fírme, y verdadero. 

Rey. Aora de la fortuna 

un clavo á la rueda he pueftoS 
aora á Creta le he dado 
fírme paz , y nombre eterno, 
’Governador General 
os hago, y en vos delego 
toda la foberania, 
que yo en mis vaífallos tengo; 
Derogad coftumbres , ufos, 
ordenanzas , y decretos: 
juzgad califas, hazed leyes, 
dad cañigos, y dad premios»' 
y para daros en Creta 
la, mayor honra que puedo; 
ion milite de mi eligie 

quiero,’ 
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quiero, gran Licurgo, hazeros: 
djidme una inedalla. Lie. Honráis, 
como quien fois, á los vueftros^ 

SAcmn en tma falviUa utíia medalla co- 
ffio la del Rey ^ y Severo^ con - fu colo- 
wa^ tómala el Rey , y arrodillafe , 

Licurgo 


Con tal Varón la milicia 
de Creta iluftrar prctendoj,. 
tres calidades publica 
efta feñal en el pecho; 
fangre.que goze de Reyes, 
el.heroyco parentefeo; 
puro honor, cuyo criftal 
no aya enturbiado el alientoj; 
y férvidos, que ayanfido 
en utilidad del Reyno:, 

¿fta da juriídicioii, 
da autoridad,,y refpeto^;, 

-y da fuperioridad i 
en los nobles, y, plebeyos. 

M .s advertid, que es precifo > 
cftatuto, que en fabiendo 
de los méritos la fangre, , 

6 el honor algún defc¿l:o, 
ó en incurriendo en infamia, , 
ó en cafo de. valer menos, 
cpn efearmiento afrentofo 
os lo han de quitar del pecho. 
Eño fupuefto, la efigie, 
recebid. , Licur. Señor, teneos; 
que fegun los ioftitutos 
que referís, no merezco 
la infignia, pues halla aora ^ 
ningún férvido os he hecho; 
y no es bien, ,Í! á adminiílrar r 
•vengo juftida, que .el premio 
no merecido alcanzando, , 
la quebrante yo el primeros 
Aver querido fervirme; 
es hazaña, que agradezco, 


mas que íi por vos ganara 
con una viáoria un Reyno. 
Licur. SíO\o os he dado hafta aquí 
un vaíTallo en mi, y ya dello, 
con el .Rey que en vos me dais,' 
premiado eftoy con exceíTo. 

La eftimadon que de. mi 
hazeis vos, .no es para el puebla, 
fatisfadon, ni por ella, 
prueba, mis merecimientos: 
que avrán en Creta mil .nobles - 
dado á Marciales, azeros. 
propria,,y enemiga fangre, , 
fin ^alcanzar elle premio. 

Y. no es bien quando intentamd'S 
ganar el común afeélo, . 
que yo por- vos caufe embidias, . 
y vos por mi fentimientos, 

Y, afsi es fuerza fuplicaros 
que.fufpendais efte intento,, 
halla. que, yo juílifique..- 
á fu execudon los medios. . 

1 Rey. Mi voluntad, como en todo,’, 
también os refigno en .ello; 

Dexa el. Rey la medalla . . 
que pues por fabio os conozco^ 
fon leyes viieílros confejos. . 

Lie. Halla que la mano corte, Ap, 
que dexó en mi rolbo imprefíb 
mi agravio , no ha de adornar 
tan alta infignia mi pecho. 

Rey. Empezad, pues, á exercer. 
Dale una fortija. . 
la potellad que os cometo; 
ellees mi Sello Real, . 
por él han de obedeceros. 
Quatro cofas de mi parte 
os encargo; lo primero, 
que de darme deíengaños ■ 
no-os acobarde el refpeto. 

Lo fcgimdo, que no tengan 
C 2 cxeinp- 




I 


20 El Dueño 

exémpcioii, ni privilegio, 
para vivir libremeníe 
mis criados, ni mis deudos» 

Lo tercero, que á mugeres 
en fus flaquezas, y yerros, 
y mas íi fueren cafadas, 
miréis con piadofo pecho. 

Lo quarto, que á los miniílros 
de jiifticia tan fevero 
cañigueis , que den al mundo 
univerfal efearmiento: 
porque de todos eftados 
públicos fupliclos veo, 
y defte jamáslo he viftoy 
y perfuadirme no puedo 
que dello la caufa fea 
. .fer todos juftos, y redtos: 
mas que, 6 ya en los fuperioreS 
> engendra, y el tratar con ellos 
amiílad, y difsiniulan 
con la afición fus exceífos, 
o ellos también fon injnftos,’ 
y con reciprocos miedos, 
porque callen fus delitos, 
no caftigan los agenos. 

Lie. Lo que me encargáis, feñor; 
cumpliré. Uey. Empezad con efto 
á mandar, que vos fois Rey, 
y yo fui privado vueftro. 

V anfe P alante, y Severo; 
Dant. En fin no eres ya Lacon^ 
lino Licurgo? Licur. Yo foy 
ya Licurgo, y tu defde oy ■ 
buelves á fer Telamón. 

O ant. Puedote dar parabién - 
de tan fubita privanza? 

Licur. Ay de mi! que eíla mudanza,' 
amlTO, no es oara bien. 

L>ant. Aun amas la foledad? 

Licur, Mayor pena me importuna; 
y pues en qualquier fortmu 
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me fue firme tu amiílac!,' 
no es exceflb que te cuentí;, 
Telamón, mis nuevos malesj 
que fi bien pafsiones tales 
deve encubrir el prudente: 

Si ellas me vencen, verás, 
que las tuve, en fu viéloria^ 

~ íi las venzo, de la gloria 
dello teñigo ferás. 

Conoces eñe retrato? 

Muejlrale un retrato; 

Dant. Eñe es el mifmo, feñor; 

que llevava tu ofenfor. 

Licur, Pues por eñe llamo IngratOT 
al tiempo, eñe es de mi mal I 
la nueva ocafion cruel. 

Dan, Como? Lie. Conoces por él^ 
fu divino original? 

Dan. Pareceme. Lie. Como dudas 
en conocer que es Diana, 
la que da luz fobcrana 
y lengua á eñas fombras mudas? 

Digo, feñor, que es afsi, 
mas vive tan retirada, 
tan fecreta, y recatada, 
que fola una vez la vi, 
aunque te hofpeda en fu cafa»! 
Licur. Ella, pues, es la ocafion, 

■ que con nueva confufion 
ya me yela, y ya me abrafa; 
Dant,Qi\az me dizes?‘que á tu labld 
niega crédito el oido: 
tu enamorado? ZL/car. Perdido; 
Dant. Pues de que firve fer fabio,' 
fino vence tu cordura 
elTa pafsion que te ciega? 

Licur^ Ay, Telamón, quando llega 
la pafsion á fer locura, 
pierde fu Imperio el faber, 
que falta al entendimiento 
la razón, y no eftá exempto 

■ eí 
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ti fabio de enloquecer. 

Mira qual es la mudanz'a 
de mi eñado, que nal honor 
oprime de mi ofenfor 
la no alcanzada venganza, 

;Y no contentos los Cielos 
deque me aflija mi injuria, 
á mi corazón la furia 
añade *de amor, y zelos. 

De la que adoro, el retrato 
llevava,el que me ha ofendido,- 
Hcñal de que no le ha (ido 
el original ingrato. 

I^zga, pues, qual eflará 
Un noble pecho agraviado," 
aelofo, y enamorado! 
que bien á Creta dará 
leyes juilas, quien fujeto 
vive á tan fuertes pafsionesí 
. Si, mas tales ocafiones 
fon el toque de un difcreto.- 
Y advierte, que yo imagino 
que eño que afsi te entrlílece," 
es en lo que favorece 
Inas tu intención el deftino» 

Pues con efto te moftró 
íenda conocida, y llana,’ 
para faber de Diana, 
quien es el que te ofendió, 
fear. Si, mas eíTe medio pienfa 
que puede dañarme á mi, 
pues Diana podrá afsi 
Venir á faber mi ofenfa: 
y no fcrá acuerdo fabio 
intentarlo, porque quieroi 
que fe publique primero 
1’ la venganza que el agravloí 
«de mas de que ferá error 
i mis deíleos declarar, 

* haíla faber qqe lugar 
goza en ella 'mi ofenfoí s 
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pero ya mi penfamiento 
hallo un remedio. Dan. Qiie cofí 
puede avér dificultofa 
á tu claro entendimiento? 

Licur. La venganza que deíTeq 
alcanzaré, y de Diana 
la belleza foberana 
ferá de mi amor trofeo.; 

Si por tales cafos voy 
precipitado á la muerte,- 
yo no voy, no,'que mi fuertC 
es de quien forzado foy. 

Y íi della violentados 
mis pies dan erradas huellas,’ 
vencer puede las Eftrellas 
el fabio, mas no los hados. Vanfi 
Salen Severo^ Diana^ Marcela^ Sever»^ 

con una carta. 

Sev. Tu hermano me eferive aquí 
qué el retrato que llevo 
tuyo, Diana, perdió 
en el camino; y afsi 
para que pueda tratar 
tu cafamiento, es forzofó 
que de tu trafunto hermofúf 
el pincel fe buelva á honratJ 
Día. Manda avifar al pintor. 

Seve. Ruego á los diofes que dél 
haga el oficio el pincel 
mas quede Apeles de amor. Vafeii 
Día. Y yo que me pinte fea, 
pues por otro amante muero| 
y ferá el pintor primero, 
que agraviando llfonjea* 

Que dizes, Marcela mia,j 
de mi defdkha? 

Mar. Ay de mi! 

Dia. No refpondes, prima? dijJ 
que fiera melancolía 
te aflige? á mi la pafsión 
rae ocultas, que te laftima? 

de 
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de íjiiandd acá ao es tu prima 
dueño de tu corazón? 

^Mar. Ay, Diana, que ya es tal, 
el incendio que ay en mi: 
que al mundo, no folo á ti 
ferá notorio mi mal. 

Nunca huviera la invención, 
de tu padre hallado medio 
de traer en el remedio, 
de Creta mi pe|dicion,^ 

Eíle Licurgo. prudente,' 
cfte, cuy o. nombre, y fama 
hallo ya con lenta llama 
difpuefto mi pecho ardiente; 
tan del todo me ha rendido 
con la vifta, que me veo 
fin fuerza contra el, defleo, 
fin. valor para el olvido.,, 

Día, No te aflijas, roftro hermofoj^ 
talle, calidad,, y honor 
tienes, con que el de tu amor 
fe tendrá por venturofo., 

'Mar. Si k fuerte es importuna, 
ño firve, para alcanzar, 
merecer, que en un altar 
eftán amor, y fortuna. 

Si huviera vo vifto en H 
un indicio de efperanza, 
no quificra mas bonanza 
en tempeftad tan cruel.. 

Mas es fijn fruto poner 
mis méritos á fus ojos, 
que 6 no entiende mis enojos, 
ó no los quiere entender. 

Dia. Declárale tas pafsiones. 

Mar.'^o he de incurrir en tal mengua 
que a lo que dize tu lengua, 
contradizen tus acciones. 

Yo te he vifto enamorada, 
tan recatada, que fuera, 
wranque por mi no lo hiziera, 
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por ti, fola recatada; 
callando el mal que padezc®,' o 
me pienfo, prima, vencer, 
contenta folo con ver, 
lo que alcanzar no merezco»’ 

Y afsi aumenta mis enojos; .V 
faber que fe ha de mudar 

oy á Palacio, y privar . 
de fu prefeneia mis ojos: 
mas elviene.. Dia.Siin quiere^ 
yo le dire tu dolor.. 

Mar. Tufabes bien del amor ’ 

el Imperio. en las mugeres'. 

Yo te he declarado ya, 
mis amorofas fatigas,, 
no pido que fe las digas, 
pero no me pefará. Vafe^ 
Sale Licurgo. 

Licur. De vueftro padre, Diana^ 
fupe que mandáis llamar ‘á 

un pintor, parailuftrar 
con vueftra luz foberana 
fus fombras, y como gana 
tanto en ello la color, ^ 

pincel, y, mano, el pintor 
indignamente dichofo 
ha hallado en mi un ernbldlofcí 
de tal bien competidor. 

Y afsi traygo permifsion ’ 

de Severo, para fer 

yo, quien merezca ofendei: 
eíTa rara perfección: 
que fien vueftra formación 
excedió naturaleza, 
íii poder, y fu deftreza, 
hi ella mifma fe igualara,’ 
Marcela al paño. 
quando á la vueftra intentará 
igualar otra belleza. 

Mar. No fuera yo tan dichofa, Ap, 
que eño inc dixera i mi! 
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' Yate haspucftoenlaeftacadaj 
que intentas? como faldrác 
dello ay tofo, jamás 
has dado una pincelada? 

L/V^r. La invención tengo penfada; 
oy pretendo averiguar 


apenas amante fui, 
quando empiezo á eftar zelofa! 

M. Yame tengo por hermofa, 
pues retratarme queréis; 
mas dezidme, vos fabeis 
el arte de la pintiíra? 
jfíiK. Pronofticó mi ventura 
eñe fuccíTo que veis: 
y como coftunibre ha fido 
de las Perfonas Reales, 
en exercicios iguales 
gañar el tiempo perdido. 

Yo, que de Efparta he nacido 
Infante, al pincel le di 
las horas que no perdí: 
pues íi en ello confumiera 
tin figlo, aun no mereciera 
el rato que logro aquí: 
y afsi, feñora, he embiado 
por pinzeles, y colores. 
ia. Quando las cofas mayores 
del Reyno os han encargado, 
perderéis tiempo ocupado 
en efta facción liviana. 
itur. Ni (ierapre ha de eftar, 
tirante al arco la cuerda, 
ni ay tiempo, que no fe pierda-, 
fino el que con vos fe gana. 

JMarcela defde el p Año. 
hr. Ay tormentos mas crueles! Ap. 

T) anteo con recado de pintar» 
nt. Como mandafte, feñor, 
he traído de un pintor 
las colores, y pinceles-, 
íV. Si de Timantes, y Apeles 
Protogenes, y Acefeo 
los truxeras, aqui creo 
que no ofaran linear, 
porque aun no puede Iguakt 
Á la verdad el defleo. 

Aparte d Licur^p^ 
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quien me ofendió, y quien llevai; 
fu retrato mereció: 
y pues que le tengo yo,' 

'-con él la pienfo engañar. 

Tomad afsiento, Diana, 
y un rato preñad paclenclí^^ 
y á la viña la licencia 
que por el ofició gana: " 
y pues de tan foberana 
hermofura al refplandor 
me atrevo, diré mejor, 
fi en vos miro un fol divinój 
que deaguila rae examino, 
mucho mas que de pintor. 

D/4. Ya, Licurgo, poco fiel 
mi retrato confideto, 
íi ha de fer tan lifongero,- 
como la lengua, el pincel. 

Lkur, Antes yo quando con él 
emprendo tan gran locura, 
Afsientanfe. 

porqué de beldad tan pur^ 
mejor dibuxe los rayos, 
doy primero eftos enfayos 
con la vos á la pintura. 

T>ia, Comience, pues, ladeftrezáj 
del pincel á bofquejar, 
que yo os lo quiero pagafj^ 
pintándoos otra belleza, 
á quien la naturaleza 
con perfección celcftial 
ha dado defdicha tal, 

•que amaBte vueñra procura 
que en vos haga mi pintura,' 
lo que no fu original, 
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Haze Lkurgo que la retrata^ 

%kur. Efta es fin duda Marcela, 

, en cuyos ojos he vifto 
fentimientos que rcfifto; 
no la pintéis, querezela 
inimano, quando ospincelaj; 
ofender vueftra hermofurais 
(^ue fi de agena figura 
atiendo á la relación^ 
dará la imaginación 
colores ala pintura. 

^Marc.kun elle medio el zráox Api 
, no me concede? ay de rail 
quitarme quiero de aqui, 
por no ver mas mi dolor. Vaf, 
pía. Cerró efia puerta el rigor, 
ventura, tiempo, y lugar 
puede Marcela aguardar,' 
que es oficio el fer tercer^ 
de difcretos, y río quiero 
fer necia yo, en porfiar: 
que es efto? en que os fufpendeis?' 

S ufpendefe Licurgo, 

'Lícur. Pefarofo, y ofendido 
de no averos advertido, 
lo quemas efiimareis; 
aunque muger, bien fabreis 
que á las Efirellas fugetos 
les refultan los efecfos 
á las humanas acciones,' 
fegun las difpoficiones 
de fus mudables afpedosa 
Y aísi por mas agradaros 
yo, qiie se fus movimientos,’ 
faber quifiera, que intentos 
os mueven á retrataros? 
que puedo al dibuxo daros 
en ral figno, y hora tal, 
que obligue á quereros mal 
lv)lo el ycrlo, y en tal punto 
que quien mirare el tráíunto,' 
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adore el original. 

Dant. A averiguar fu intención 
cuerdamente la ha guiado, 

Dia. Si pudiera mi- cuydado 
declararos. Dan, T elamon 
eftorva en ella ocafion: 
folos los quiero dexar. Vafe^ 
Lie. Bien os podéis declarar; 
folos eftamos: y aqui 
es hazerme ofenfa á mi,; 
y daño á vos, el callar. 

Dia. Siendo quien fois, mi Intención^ 
Licurgo, fiar os puedo, 
de mas que me quita el miedo¿ 
fer tan fundado en razón: 
de mi padre es pretenfion 
darme un efpofo eftrangero,’ 

<jue no conozco, y yo iTiuero^ 
viendo que fuerza ha de fer, 
á quien no he viño, querer, 
y entregarme, á quien no quiero^ 
Mi hermano Teon partió 
á efeduar el contrato 
que aborrezco, y mi retrató 
para efte intento llevó; 
eferive que le perdió 
en el camino, y embia 
por otro : y afsl querría 
que en él pongáis fuerza tal.; 
qtieá no amar fu original 
_ obligue la imagen mia, 

LiV. Qiie fu hermano fue el autor Ap^ 
de mi afrenta, fantos Cielos? 
cuando efeapé deiniszelos, 
doy en defdicha mayor? 
que es hermano mi ofeníor, 
de mi querida Diana? 
ay fuerte mas inhumana? 

Mas ya es fuerza corazony 
yo he de njatar Teon, 

y bí? .4? gozar á fu hermana: 
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■fesTeon un joven fuerte, 
ayrofo, y robufto? Dia. Si» • 

Sicur. En el camino le vi. 

A Diofes! cierta es mi muerte;; Jp. 
ceíTe el retrato: la fuerte 
Levantanfe, 

por las Eftrellas, primero 
que le dé colores, quiero 
confultar: que he perder 
yo la vida, ó no ha de fcr 
, vueftro efpofo el eílrangero; 

Tita. El boíquejo me enfeñad. 

Luur, No ferá intento difcreto,- 
pues aun defpues de perfc<fto^ 
ofenderá eíla beldad: 
antes, pues, á la verdad 
no ha de igualar , fuera acción 
mas cuerda que á imitación 
de Timantes mi pincel 
le puñera el velo, que él 
al roftro de Agamenón, 
afolas retocaré 
el dibuxo: y no os efpante, 
que en viéndoos, al mifmo inftáte 
ín el alma os retraté; 
y trafu ataros podré, 
defpues que una* vez os vi, 
mejor que de vos de mí: 
que á vos puede el tiempo ingrato 
mudaros, y no al retrato 
^ que en mi memoria imprimi., 

^lA. Qtie bien fabe vueftro labio 
hazer lifonja, fi todo 
lo'fabels del mifmo modo, 
juftan?ente os llaman labio. 

Licur, Advertid que hazeis agravio 
con eíTo á vueftra beldad. 

Pía. a Dios, Licurgo ; y mirad 
que efpero alegre, y fegura 
que hade fer vueftra pintura 
piediqde mi libertad. 




Licur. Yo lo haré, como al que hazell 
la vida importa. Dia. La vida? 
Licur. Juzgarla podéis perdida, 
fi yo no falgo con ello. 

Dia. Pues error ferá emprendellQ¿ 
Licur. El defiftir no es valor, 

Dian. Perderos ferá peor. 

Licur . Por ganaros, lo pretendo.’ 
Dia. Bafta, que vais excediendo • 
los limites de pintor. 

JORNADA TERCERA*' 


S,alen Severo, y Marcela¿ 

Seve. Declárate. 

M&rc. Pues no alcanza Aparta 

remedio al mal que padece 
mi amor; la venganza empieze^ 
donde acaba la efperanza: 
digo que mires, feñor, 
con euydado por Diana. 

Seve. A diofes! pues es livianaí!^ 

Marc. Licurgo le tiene amor; 
mira, pues, fi es de temer 
que ún hombre que tanto fabe^ 
aunque de honefta fe alabe, 
la llegue al fina vencer. 

Seve. Sabedlo bien? 

Alare. Lo que digo, ^ 

he vift©, no imaginado.’ 

Seve. A agradecerte elcuydado' ' 
que mi honor te da, me obligog 
mas con recato, Marcela, 
me avila de todo. Marc. Fia 
qué tu caufa, como mía, 
jnftamente me defvela: 
ó vengada me he de ver, y¡Pi 
Licurgo, o perder la vida, 
que es una Tygre ofendida; 
dtfpreciada la muger. Vafei 
, Sever. ^le medio mas acertado, 

R fi el 
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fi el Rey me obliga á vi.k 

zelofo , para eximir 
mi pecho defte cuydacloj 
que al Efpartano valor 
darle á Diana? él pondrá 
al Rey freno, y correrá 
por cuenta fuya fn honor. 
Direle mi penfamienco, 
fin darme por entendido 
de quefii amor he fabido, 
feafta.defcubrlr fu intento. 

Sale un EfaAdero, 

Efctíd. Licurgo viene, feñor,' 
á viíirarte. Fií/» 

Seví» Y a veo Abarte, 

efedos de fu deíTeo: 

Sale Licurgo, 
b g^an Licurgo, mi amof 
queréis fin duda pagar, 
pues a un graves cuydados, 
como os eilán encargados, 
el tiempo hurtáis , para honrar 
efta cafa. Lie. Graves fon, 
mas ninguno puede fer 
mas Importante, que hazer 
lo qu e es tanca obligación, 
Seve. Quando llegaíles, partía 
yo á lo mifmo. 

Lícur, Aver llesado 
'“á tiempo, que cíTe ciiydadof 
os efeufe, es dicha mia. 

Seve, Que ay de Efparta?, 

Licur, Lo que ya 

de mi eftava prevenido, 
al Rey de Creta ha pedido 
mi peifona. Seve, Claro eíU 
que el Rey no ha de concedello.’ 
Licur, Corteztnence refpondió, 
y en mil razones fundo 
el efciifarfc de haiello: 
pero dezidme , Severo, 


de las EJlrellas, 

fi os obligava á bufearmé; 
tener algo que mandarme? 

Seve. Trataros, Licurgo, qu¡er6, 
un negocio, que á los dos 
por dicha ferá Importante. 

Licur, Para importarme, es bafiantg 
folo importaros á vos. 

Seve. Supuefto, pues, que fabeis, 
mi eftado, y mi. calidad; 
y que la honefta beldad 
de Diana, vifto aveis: 
tengo, Licurgo, por llanó 
que nada nos puede eñar 
mejor á ios dos, que honraf 
Ja fuya con vueftra mano: 
á mi, por el gran aumento 
que en ella a n i cafa dais; 
y á vo-, po que aíkgurais 
vnefira principal inrento, 
de que no pueda cobraros 
jamás Efparta , fupuefto 
que á Creta poncis con eftoi 
prccifa. ley de ampararos: 
que os tendrá, elquc'es principa^ 
como adeudo obligación; 
y los que plcbe 3 'üSíon, 

‘ amor como á natural, 

Y de otra fuerte no cfpero,’ 
fi Efparta nos hazc guerra, 
que facrlfíque tfta tierra 
fus vidas á un tíivargero. 

Licur. De vueftros ítCl\ cimientos 
y de mis obligaciones 
orenfas fon l..is razones, 
y agravios los arg irnei tosi 
qué caufa mas poderoia, 
qué eftdlo mas foberano, 
qué gozar la blanca n:ar.o 
de Vueftra Diana hermofi? 

Dexad qr.c elfucio, que cocí 
Vueftra heroyea planta, befe, 

para 
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mas la poflefsion dichoía 


pata que en él os confitíTe, 
el bien que gano, mí boca. 

Síve. Tened, Licurgo; nohagais 
tal eflremo. Lie. Eftoy tan loco; 
que daros el alma es poco," 
por la mano que me dais. 

Nueftro contento es igualj 
pero con tal ha de fer, 
que en el pecho os he de ver 
antes la efigie Real, 
que de Diana gozeis: 
porque el no averia acetado, 
á foípechar ha obligado 
que en el honor padecéis 
algún defeélo; y no quiero 
que á mis deudos ofendamos,’ 
con lo inifino que intentamos, 
para obligarlos. Lf'c. Severo, 
eflb es jufto; qué he de hazer? 

6 fuerte contradicion; Ap,. 
fi antes doy muerte á Teon, 
á fu hermana he de perder, 
pues íi recibir intenta 
mi pecho, antes de vengarme,; 

efigie, fe rá arriefgarme, 
á que fabida mi afrenta, 
antes que tenga ocafion 
mi venganza,, de eíTe modo 
la pierda, y lo pierda todo; 
qaien vio mayor confufion? 
mas un remedio me ofrece, 
el amor, 

'Seve. Qiié 06 fufpendeis? 
dezldme, quérefolveis? 

%icur. La gloria que no merece,' 
teme perder mi cuydado; 
y afsi poTque aíTeguremos 
los dos lo que pretendemos,' 
un medio julio he penfado; 
y es, que la mano me dé _ 
luego mi Diana hermpfa; 


no alcance yo, halla que efté 
en mi pecho la real 
inlignia. Se-v. Afsi me alTeguro,; 
efponfales de futuro, 
y pado' condicional 
han de fer. 

Licurg, Afsi fe alcanza 
todo, pues ni mi afición,’ 
fin cumplir la condición,’ 
puede lograr fu efperanza,- 
ni cumpliéndola, perdella. 

Seve, Pues hablar quiero á Diana,' 
qucaunque tiinto en ello ganay 
_ es bien tratarlo con ella. 

Licur. Y yo, porque en mi favor 
la fentencia conílgals, 
voy á hazer, mientras la habíais,- 
facrifício al Dios de amor. L'aJ' 

Sale Diana. • 

D/V. Mal fofsiega un agraviado; Ap, 
prometió no amarle el Rey, 
mas la palabra no es ley 
en un firme enamorado: 
fi lo es, él prometió 
antes no olvidarme á mi; 
pues como él.mudable afsi 
quebranta la que me dió? 

Seve, Hija? Señor? 

Sev.e^ te veo 

fiempre á mi tan obediente,; 

fin que prologos intente, 

has de faber mi deífeo; 
dueño ha de fer de tu mantí 
Licurgo, pues no llegó 
á efedo, lo que trato 
en Licia Teon tu hermanos 

Dia. Qué dízes? 

Seve. Que yo le he dado 
el fi de tu cafamiento; 
obligado de tu aumento. 


Da 


y es 
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y en tu obcclleucla fiado. 

Z)w. Ay de mi! 

Sevc, Pues? no te agrada? 

Dia. Pero fi el Rey me defprccia, Ap. 
ya foy de confiante necia, 
y iieeia de porfiada; 
que íi mi nial inhumano 
remedio no ha de alcanzar,' 
refnelto ya el Rey ádar 
á la de Atenas la mano, 
pues fin cfpcranza peno, 
que agravio de fu mudanza 
me dará mayor venganza, 
que verme en poder ageno?j 

'Seve. Qrie dizes? 

D/a, Pues es forzofo 

que te faque de eíTe empeño,' 
Licurgo ferá mi dueño. 

Seví. No ay padre mas venturofo; 
al punto voyá pedir 
licencia al Rey. U’a/i', 

Si la da, 

mudado del rodo eftá,' ‘ 

y no tengo que fentir, 
y á lo menos hará a fu olvido 
un recuerdo afsi ral amor: ! 

que no ay mas defpertador I 

que zelos de amor dormido; 

Sale Marcela.- 

Mar. El rezelo rae defvela. Api 
y rae atonTien.ra el ciiydado; 
prima mía, qué has tratado 
con tu padre? ' 

DÁí.^Ay mi Marcela! 

mi muerte, y la tuya ha fido^ 
á Licurgo me mando 
dar la mano. 

Mar. Trifie yo! qué dizes?! - ' 

Día. Q^ie no he- podido 
cfcuíallo; ia mudariza 
del Rey me 'pudo obligat: 
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que ya que puede cfperai*; 
quien perdió tal efperanza? Va 
Ay de mi! donde bufqué 

el remedio, le perdí: 
mas del ingrato, y de ti, 
fi puedo, me vengaré. Vaf, 
Salen el Rey, y Raíante. 
Raían. La pena que te fatiga 
luis remediado, con dar 
licencia, para cafar 
con Licurgo á tu enemiga: 
cobra efperanza, quepueílo 
que a^brafada en tu afición, 
te niega la poíTefsion 
folo por fu efiado hontfio; 

. cafada tendrá, feñor, 
libertad mas atrevida,' 
para arrojarfe, vencida 
de tu firmeza, y fu amor; 

Rey. Es verdad; mas ofender 
á Licurgo también ficnto. 

Raían. El remediar un tormentd 
que te dá muerte, ha de fer 
lo primero en ti, feñor. 

Rey. La refiftencla que he hecho| 
fabes tu: mas es trfi pecho 
humano, y es Dios amor; 
mas él viene. 

L/V/ír. Vueftra Alteza 

me dé los pies. Rey. tevantadi 
Licurgo amigo, y gozad 
por mil figlos la belleza 
de Diana. Licur, Para fer 
vaíTallo mas natural 
defta Corona Real, 
le doy la mano. Rey. El podef, 
de Creta aveis aumentado; 
quando fe hará el cafamiento?, 
Licur. Severo partió al momento 
á fu Quinta, con cuydado 
de difponer lo qne importe; 

que 
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l^üe allí fe han de cfeduar 
'.•lás bodaS) por evitar 
la oQcncacion de la Corte. 

¡y. Es prevención importante; 
teneis que comunicar? 
icür. A folas os quiero hablar,; 

. Dexanos folos, Palantc. 
Púlante fe va. 

’^ur. De las leyes, que he penfado 
que al buen govicrno convienen 
defte Reyno, algunas vienen, 
fenor, en efte traslado. 

'Rey. Queréis luego publlcallas? 
icur. Confultar las voluntades, 
del pueblo en las novedades, 
es el modo de acertallas: 
porque el vulgo intereíTadoi 
que tiene el cafo prefente, 
defeubre el inconveniénte, 
que el fuperior no ha alcanzado. 
lY el que emprende novedad 
de importancia, antes de hazer, 
efta experiencia, á perder 
fe arriefga la autoridad. 

Que revocar brevemente, 
lo que ha mandado, es moftrar 
que es liviano en revocar, 
ó fue en mandar imprudente; 

(y. Bien dezis. Licur. Ella razón 
me ha obligado á divulgalks, 
antes que mandéis guardallas, 
ey. Dczidlas pues. Lie. Eftas fon. 

Lee Licurgo un papel, 
f^p. Oyelos plebeyos en llegando á 
edad de diez y ocho años, den 
cuenta del oficio que tienen para 
fuftentarfe ; y hallándolos oclofos, 
fea códenados á las obras publicas. 
Rigor, y dificultad 
‘ tiene eífa ley. L/Vw»". Nadie Ignora 
que es de los vicios autora^ 
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gran feñor, la ociofidad: 
principio es de la pobreza 
del Reyno, y lo que deftruye 
los miembros, le defminuye 
el poder á la cabeza. 

Y fiendo efte mal tan grave; 
la ley no os parezca dura; 
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que un gran daño no fe cura 


con medicina fuave. 

Pey. Adelante. 

Lee Licurgo, 

Pap.Qae los nobles, que en llegandt» 
á veinte y quatro años de edad, no 
huvieren férvido tres en la guerra, 
no gozen las exempciones , hafta 
ferviilos. 

Efto es fundado en razón; 
reconozca la nobleza, 
puefto que de Marte empieza^ 
fu original profefsion. 

Allí fe aumenta el valor, 
fe aprende el trabajo ; y hecho; 
á peligros, pierde el pecho 
á la fortuna el temor. 

Y afsi quando mas dormida 
cftéen la paz vueftra tierra, 
eftará para la guerra 
enfayada, y prevenida; 

Pey. Profeguid. 

Lee Lictirgo, 

Pup, Qiie muriendo el rico cafado ílt? 
hijos , dexe á fu conforte, fi fuere 
pobre, la congrua fuftcntaclon, por, 
lo menos hafta las fegundas bodas. 

Pey.ESo es jufto. Licur. Es cafo fuerttí 
que el que fallece, no impida 
el deshonor de la vida 
que mas ha de honrar fu muerte; 
y que obligue defte modo 
á que del todo empobrezca 
fu efpofo , porque enriquezca 

algu^ 
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algún efti'año del todo. 

Y una breve cantidad 

negar en fus bienes quiera, 1 

á quien quifo que tuviera 

en fus hijos la mitad, 

‘Jley, Eftá bien. 

Lee Licurgo^ 

Pap. Que los eftrangeros que quifie- 
ren avezindarfe en efte Reyno, go- 
zen defde luego de las preeminen- 
cias de vezinps, y naturales, 

Qual es el fin de eíTa ley? 

Licur. ^e yueftras fuerzas aumente, 
que la copia de la gente 
haze poderofo al Rey. . 

Rey. De la gente amiga, y propría 
fe entiende; que de la eftraña . ¡ 

antes fofpecho que daña, ! 

y es peligrofa la copia. ' 

Licur. La eííraña, feñor, fe haze 
tan propria por la amiftad, 
el trato, y la vezindad, 
como la que en Creta nace: 
porque á darle el tiempo viene 
hijos, y caudal en ella; 
y no ay mas patria, que aquella 
donde tales prendas tiene. 

R^y. Profegu]d,, 

Lee Licurgo., 

Pap.Qnt los oficios de juíllcia no ten- 
gan íituado en la Real hazienda ef- 
tipendio cierto; fino que á cada mi- 
niñro fe le feñale fegun la calidad, 
y neccfsidad del oficio, y laperfona. 

Ucur. Elle es, feñor, provechofo 
arbitrio á mi parecer; 
que el rico no ha menefier 
ni. 1.5 premio que el cargo honrofo: 
y el pobre, á quien congruente 
íifiento feñakreis, 
fi enriqueciere, fabreis; 
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que ha fido IllIcItaiTiéhte: 
ni por ello es de temer, ; 

que quien firva ha de faltar;^ 
que es poderofo el mandar, 
y es hcchizero el poder. 

Rey. Profeguld. 

Lee Licurgo., 

Pap. Qiie los afrentados por delltó§ 
dañofos á la república , no fean 
deílerrados del lugar en que los 
afrentaron , antes obligados á vÍ 4 
vir en él. 

22í7. No entiendo vueftra intencion4 
Lie. Demos que en Creta fe afrenta 
alguno por maldiziente, 
por embuftero, ó ladrón;^ 
el defterrallo, es hazer, 
en lugar de caftigallo, 
fu negocio, y embiallo 
á otro lugar á exercer 
con mas daño fu maldad,; 
pues el ignorar fu trato 
quita á la gente el recato; 
y á él le da libertad:, 
luego donde fue afrentade» 
hará, el fer ya conocldoj 
al pueblo mas prevenido; 
y á él mas efearmentado. 

Rey. Raña por oy; las demás 
veré. Licurgo, otro día, 
quando, ardiente pena mía; 
el rigor mitigarás? 

Coridon dentro ¿ 

Con Hemos de hablarle. 

Vn Criado dentro¿ 

Palan. Serranos, 
tened refpeto, aguard.ad.: 

Dentro. » 

Cor. Oyganos fu Mageftad» 

Entra Palante. 

Palan. Una turba de villanos; 
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5^ueá Teon, y Tus criados, 
baña palacio han trido 
prefos, romper han queridq 
^ las puertas alborotados, 
por hablarte, 

Jtí/. Entren. 

fítra PaLinfe,y otros villanos^y Teon y 
y fus criados atados, 
filian. Serranos, entrad. 

Cor, Señor prepotente, 
elle mancebo infolentc 
por los pueblos comarcanos 
•nnichas her mofas doncellas, 
y cabidas esforzó, 
y á muchos hirió, y mató; 
que quifieron defendellas, 

A remediar elle mal 
nos juntamos, y dormiendo 
le. agarramos, mas fabiendo 
que es perfona principal, 
cañigar fu gran malicia, 
nmeffos Alcaldes no ofaron; 
y á vos mifmo nos mandaroq 
que pidieíTemos joíticla; 

Los villanos todos^ 
jofticla. Señor. 
ey. Los pechos, 
labradores, foíTegad,’ 
yo haré jufticia, fiad 
que iréis todos fatisfechoS.' 
con. Donde eftá mi padre, amigo| 

A fu (Viinta fe partió. 

Teon. Haz avifarle, que yo, 
como prendieron conmigd 
niis criados, he llegado 
antes que la nueva aquí. 

^ahn. Harélo al punto, que á ra? 
también tu afrenta ha tocado, Vaf, 

Aparte, 

ífy. Aunque es la hermofa Diana 
a mis penas tan cruel^ 


ni he de caRigarlo á él, 
por no ofender á fu hermana^ 
ni fi acafo fu malicia 
merece pena, es razón 
que con injullo perdón 
dé quexasde mi juílicia.' 

A Licurgo encargaré 
fu caufa, que él por moñrar 
mas rcáitud, ha de ufar 
mas rigor; y afsi daré 
á mi Diana ocafion 
de aborrecelle: efcuchad 
los villanos, y juzgad 
vos la caufa de Teon; 

Licurgo. 

Licur. De un deudo mío 
queréis hazerme Juez? 

Rey. Si, que pretendo ella ver 
conocer de quien me fío. Vafi 

Licur, A obedeceros me obligo,. 

Aparte, 

que el tiempo me enfeñar^ 
lo que he de házer. 

Dant. Puedo eílá 
. en tus manos tu enemigo; 

Licur, Difsimular nos convienéS 

j-r-» 

no nos conozca Teon» 

Aparte. 

Cor. Ciclos, no es elle Lacón?' 
ved la braguedad que ti^c¿ 
Lacón. 

Teon. Qrx efcucho! . 

Aparte, 

Dant. A villano. 

Cor, O, luego pierde el jolzlol 
el roin puedo en oficio: 
que prefumido, y que vanol 
edá ya, el que en una venta 
paja, y cevada ha medidol 
A Telamón. 

Licur, Coridon me ha conocido; 


a 


y lia de publicar la afrenta 
que de Teon recibí: 
rcmcdialo , Telamón, 

Van. Ya has hablado, CorIdon¿ 
no tienes que hazer aqui^ 
fal fuera. 

Cer. Efcochadme. 

Dant, Cierra 

los labios , ó te ecWe. 
á palos. 

Cor. No , que ya se 
que es palos vellaca tierra. Vaf, 
Aparte. 

íVow. A Diofes ! yo foy perdido^ 
que es Licurgo, al que mi mano 
en el trage de villano 
injuftamente ha ofendido,; 
Advertid que foy Teon, 
hi|o del noble Severo, 

■ Licur. Yomifmo llevaros quiero^ 
pues lo fois, á la prifion, 
que el decoro he de guardar 
á vueftra fangre devido. 

yVo77.Que antes me efcucheis,os pido, 
que á foias os quierb hablar, 

'Licur. Dcxadnos folos. 

B ant. Serranos, defpejad. 

Vilhn. I. El le dirá mil enredos. 

VíUan.t.O querrá 

por dicha untarle las manos; 

Vanfe. 

'Licur, Ya eftamos folos, hablar 
podéis. 

León. Licurgo, no ay cofa 
de la fangre generofa 
mas digna, que perdonar^ 
no, por aver merecido 
el govierno , y la privanza,’ 
hag.iis injufta venganza 
en un prefo, y oprimido," 
pues á mi padre de veis 


El Dueño de las EJlrellaL 


i 


I ■ 


el poder, y la opinión," ‘ 

que de un villano Lacorf 
os levanto donde os veis; 
Licur. Mi poder temeis en vandi 
que mi afrenta vengue aqui,^ 
y quando la recibí, 
era Lacón un villano. 

Ya foy Licurgo, Teonf 
y no es cordura penfar 
que Licurgo ha de vengai? . 
las injurias de Lacón. 

Antes ninguno pudiera 
juzgaros ( eño fiad 
de mi } que á la libertad 
mas prefto que yo os bolvleraí 
León. Con cíTo iré á la prlEon 
feguro de mi ventura. 

Licur, En Licurgo eftáfegura: 
pero guardaos de Lacón. V anfi 

Salen Coridon, Borijio , y otros 

villanos. 

Bori. Coridon , de que eftás trlfte^ 
es por Menga? 

Cof/i. No , Dorifto, 

que de enviudar, y heredáis 
ninguno fe ha entriílecido. 
Bori, Es porque dizeiique vieneiT 
de Efparta los enemigos 
á darnos guerra? 

Cor id. Tampoco. 

Bori. Pues di,que te hafucedido?, 
Corid. Eftó á matar con Licurgo, 
que aya mandado que el vinq 
fe venda folo bn boticas? 

i 

yo he de perder el joizio. 
Borijl. El vino en boticas?^ 

Corid. Si: 

■quien vio mayor dcfatino?, 
diz que dizcn los Dotores 

que es dañofo, y han querido," 

que 
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^ae á quien ellos ordenaren, 
lo den á gotas. 

T)ortJl. El vino á gotas? 

'^or. Si, el vino á gotas; 
y el agua nos dan á rios;; 
pobre vino, que ferá 
verlo encerrado en un vidrió 
éntre las aguas infames 
de Lonfrancos, y Colillos?j. 

Pues no ha de paffar afsij 
rebelémonos, Dorifto, 

'demos guerra alas boticas,’ 

. demos libertad al vino, 
que para efto yo hallaré 
mil mofqueteros amigos. 

'Doriji. Vi va el vlno,y muera el agua, 
pero la fuente del pino 
¡es efta, donde Licurgo 
jios mádó aguardar. Co^’.Que quifo 
que para aguardarle, fuelle 
una fuente de agua el fitiol 
Pu, mal ayas, enemiga 
del gufto, licor maldito,- 
'que el Cielo te echa de íi^" 
y por la tierra corrido, 
arraftrado, y defpeñado 
llegas al mar fugitivo. 

'Salen Licurgo , y H anteo de villanos, 
Licur. Aqui cílán ya los villanos. 

^or. No fabeis lo que imagino? 
que es gran borracho Licurgo, 
y con efta traza quifo 
• tener módo, de poder 
hartarfe él folo de vino. 

J^ant. De ti murmuran. Líe, Peníion 
es del buen govierno, amigos, 
los Diofes os acompañen. 

Cor.^ O Lacón, nos has oído? Lie. No. 
Con'íi. Mal año, fi lo oyeras. 

LíV, Oye fuera? Gor, Lo dicho dicho. 

á fe?. Gf/. á?¡*íd. 
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como eftais tan prefomido; 


en fiendo Licurgo? Lie, Es eíTa 


■ obligación del oficio. 

Cor. Pues fos agora, Lacón,- 
remediad cfto dei vino. 

Licur. Defpucs trataremos de elfo: 
aera entre ellos alifos 
os efeonded, y callando, 
que importa á un intento mlo,^ 
feguid el orden, que osdiere 
Telamón. Cor. Efto del vino. 

V arife los Villanos, 

Licur. Retirémonos, que fiento 
paflbs. Salen un Alcayde^ y Teg^i 
Alcay. Ya eílais en el litio, 
donde aguardarle os mando 
vueílro padre. 

Teon, Alcayde amigo, 

vuefiro efclavo foy. Alcay. A Dios,; 
_ que yo me buelvo á mi oficio. Vaf. 
Licur. Ya Teon efta en ei puefto. 

Dant. Declarante tus defignioSí, 

Licur. Del Alcayde confié 
elle engaño, y he traído 
elfos villanos á fer 
de mi venganza teftigos; 
pues lo fueron de mi afrenta; 
y aunque puede'cl ofendido 
tomar la juila venganza 
con ventaja : el valor mío 
quiere matar cuerpo á cuerpo; 
en el campo á mi enemigo. 

Tú con elfos Labradores 
atiende al Marcial confíiélo,; 
fin moveros, halla verme, 

ó vencedor, ó vencido. 

Y fi acafo fuere yo 
el muerto, eñe papal mió 
Dale dos papeles. 
darás al Rey , que por el 
k perdono eftc delito. 
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y eñe ¿mi cfpofa Diana, 
cuya mano he merecido, 
y es para lapoflefsiou 
cíla venganza el camino. 
jDiíw/. Pues ya le diíle la mano,- 
dar muerte á fu hermano miftno, 
es grair crueldad. Lie, Ello es fer 
honrado, no vengativo: 
calla, y vete. Dr/it, Yo obedezco, 
y que has de vencer confio; 
que el valor^^'y la razón, 
y el amor llevas con-tigo. Vefe. 
Teon, Gente viene; fies mi padre? 
mas no-Tts Licurgo el que miro? 
o hermano. L/c^r. Ten, quenofoy 
fino Lacón tu énemigo. 

El villano que agraviarte 
foy yo, Licurgo es marido i 

• . de tu hermana, él dio palabra j 
de librarte, ya lo hizo: 
mas guardare de Lacón - ' 

Licuruo.tamblen te dixo; ^ 

ni dél te puedes quexar, - 

pues te dio tan cuerdo avifoí . ¡; 

•ni de Lacón, que agraviado 
cuerpo a cuerpo en defafio ' 
toma tan jufta venganza. 

Acuchiihnfe. 

Teon. Prerto veras que mis bríos ,•< 

de tan loca bizarría 1 

te dexan arrepentido. i 

hicur. Qrunto mas es tu valor,’ 
mayor fama dará al mió, Vanf. 

SuUn los villanos^' y Danteo , Ccridoú 

■eon piedras. 

Cor. Pefe á tal, y con que furia i 
fe d an los dos enemigos! , 

por Júpiter que femé jan 
a dos zclofos novillos. 

Z)¿ír/,No os mováis. CL>r,Dexa íi quiera 
que arroje cíle mcndruguiUq 


i 


las Efir ellas, 

j 

al vcllaco de Teon: 
mas ya en el fuclo rendido 
ha dado á todos veimanza» 

Dant. Yíi tiene jurto caíligo. 

Cor. Que tenga tanto valor 
quien es contrario del vinoí 
Sale Licurgo. 

Lie, Ya, Serranos, que mi afrenta 

virteis. también aveis vifto 
✓ 

mi venganza, y ya os he hecho 
jurticia de fus delitos. 

C/ 0 ’\Y voto al Sol, como honrado.^ 
hictir. Oye, Telamón, amigo, 
en la mas profunda cima 
oculta el cadáver frió: 
y antes qne el cafo publiquen^ 
lleva á mi cafa contigo 
eftos villanos, y en ella 
eftén prefos , y efcondido's: 
que harta que iniefpofagoze»’ 
no ha de faberfe que he íido» 
homicida de fu hermano; 
antes fingiré qpq vivo, 
y libre eftá por mi induftria¿ 

Dant. Bien hazes. 
hicur. Seguid, amigos, 
á Telamón, y guardad 
fecreto, en lo t]ue aveis vlrto^ 
halla <]ue os avife. Ca;’’.Vamos¿, 
mas puerto que es vueftro oficio, 
deshazer agravios , otro 
’deshazed. ÍLieur, Qual? 

Cor. El del vino. Vanfe* 

Salen el Rey, y Balante, el Rey leyefí* 

do una carta. 

Rey. A fortuna vil! ya veq 
que folo mi mal O' denas;’ 
ya la Princefa de Atenas 
habita al camp.> Leteo, 

Palantc. Pal. /\v nueva mas trífic^ 

la Princefa es muerta? Rey. Si^. 

fu 
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fu padre lo efcrive afsi. 

Palan. Tu cara efpofa perdiíle, 
y en ella el Reyno de Atenas} 
el Ciclo te es enemigo. 

Pues cíTa perdida, amigo, 
no es la ocafion de mis penas; 
fino el averio fabido, 
guando ya Licurgo alcanza, 
lo que pierde mi efperanza, 
orden de mi fuerte ha fido: 

Diana fuera mi efpofa, 
fiyo efta nueva tuviera, 
antes que á Licurgo hiziera 
digno de fu mano hermofa. 

Pues difunta ya la hi)a 
del de Atenas, no le queda 
otra, que impedirme pueda 
qiie dueño á mi gufto elija. 

’Palan. Paes fe perdió elTa ocafion, , 
ya lo que importa, es bufear 
remedio para aplacar 
tu ardiente, y ciega pafsion: 
que en eftp tan de tu parte 
eftá Marcela, que creo 
que has de cumplir tu deífeó}^ 
pues ella fe ofrece á darte 
en fu quarto mifmo entrada;;, 
y á Licurgo fácilmente, 
puedes hazer que fe aufente.. 

Pey . Cómo? di. P^/. Pues publicada-, 
lá enemiftad, el de Efparta, 
viese talando tu tierra,, 
por General deíla guerra, 
le nombra; y haz que fe parta 
á impedirle el paflb. Pí’/. Amor ■ 
me ciega, dlfculpa tengo. 

Palan, El remedio te prevengo,, 
como quien ve tu dolor. 

No en vano en mi corazón, 
el lugar primero tiene 
íu amiftad. Licurgo viene. 
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Rey. Daréle luego el bafton. 

Salen Licurgo^ y Danteo, 
Licur.Xs. que fcrvicios he hecho, 
feñor, en Creta, y cumplido 
con la ley, que iluñre, os pido; 
la efigie Real mi pecho. 

Rey. Siempre vos en mi opinión 
la tuviftes merecida. 

Lie. Siglos cuente vueftra vidaj 
Rey. La medalla, y el bafton 
faquen luego. 

Raían. Voy, feñor. Vafeí 

Rey. Del Efparcano poder 
folo os podrá defender. 

Licurgo, VLieñro valor: 
y afsi os hago defla guerra 
General , porque partáis 
á encontrallo, y le impidáis 
hazer mas daño en mi tierra» 
L/Vw. Vueflra voluntad Real 
es ley. 

Sale Raíante, con una medalla^ y un 

bajlon.. 

Raían. Ya eílá aquí el bafton, y efigie.; 
ií(?j. La obligación,. 

en que. efta heroyca.feñal 
os pone, buelvo á. explicaros;, 
fer leal, y en mi defenfa 
morir, no fufrir ofenfa 
de.vueftro honor, fin vengaros.;, 
Licur. Por los Diofes celefliales 
juro cumplirlo. 

Ronefela al cuello.' 
jRí?y. Tomad 

, la medalla, pues, y honrad 
los commilites Reale.s. 
í-iV. Dadme eíTos pies foberanos 
por tal merced. Rey. Recibid 
el bafton, y oy os partid 
á enfrenar los Efpartanos, 

L/V. Oy, feñor? Rey. Para marchar 

i .2 íni 
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mi gente efla preveíilda; 

Creta es por vos oprimida^ 
y vos la aveis de librar. 

Vafe, y Palante. 

Licur. Nunca la fortuna ayradai 
dio ventura fin peníion; 
oy tu dulce poíTefsion 
alcanzo, efpofa adorada^ 
y es oy partirme forzofo; 
qué noche tan diterente, 
que- efperava, tendré aufenté 
de tu tala-mo dichofo? 

'üant. No te aflijas, qué jornada 
puede el exercito hazer 
oy, que no puedas bolveff 
á gozar tu efpofa amada?, 

Efta noche fácilmente, 
para que no fepa el Rey 
que has quebrantado la ley,’ 
defamparando fu gente, 
podrás anfentarte della, 
quando él fueño la fepulte,’ 
y bolver quando fe oculte- 
en el mar la ultima Eftrella. 

'Licur, Bien has dicho; pero aca 
importa la prevención 
y el fecreto, T elamon; 
á cuyo efeéto ferá 
el quedajrte tu forzofo,- 
para que tengas la puerta,’ 
al punto que llegue, abierta: 
porque ni mi dueño hermofo 
lo ha de faber, hafta hallarme 
en fus braíos. Dí???. Q uede afsi. 
Licur. Telamón, folo de ti 

pudiera en efxo fiarme. Vmf, 

Sale Marcela, 

'MarXit zelofapafsion locos defvclos; 
q cxceffos, qué delitos no han caufado? 
de amor, y zeios, y defden forzado, 
dexó fu luz he^mpfa el dios ¿,e Délos. 


las EJlrellas, 

La mlfma Juno,que en los altos Clelo^ 
trono ocupa de Eftrellas fabricado: 
qué yerros, q locuras no ha intentado! 
con la furia de amor, defden, y zelos? 
Qijc mucho, ay trifte! fi pafslones tales 
tienen tanto^poder, en quien alcanza- 
el Cetro de los Diofes Celeftiales? 
Qiié humana yo,perdida la efperanzaj 
intenté, para alivio de .mis males, 
con amor, zelos, y defdén venganza!^ 

Sale Diana, 

Dia, Marcela^ quien me podrá 
igualar en deíVentura? 

Marc. Es penfion de la hermofuráa- 
Dia, Partiofe mi efpofo ya 
á la guerra , y la cruel 
fuerte , que al Rey me ha quÍtado| 
aun quiere darme penado 
el bien que me dio por él. 
yWbrí-. Qnexas das al. ofendido? -^PL 
prefto bolverá á gozarte 
con mil defpojos de Marte. 

Dia, Ay, prima, que ha fuccáidc» 
uno, y otro mal agüero; 
que quando, al partir, me dic^ * 
los brazos, fe le cayo 
del lado el bruñido azeru: 
y al Infante que falla 
por la fala, del ingrato 
Rey mi enemigo el retrato,’ 
que fobre el cumbral pendía^ 
fobre fus ombros cayo; 
y al poner en elcílrivo • 
el pie, furiofo, y efquivo 
el cavallo refiftló,- 
Marc. Agüeros fon evidentes 
d9 un gran mal;de mí venganza 
temores á tu efperanza: Ap, 
con juila caufa lo fientes, 
tus penas alivie el Cielo; 
que yo te quiero dexar, 

porqué 
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- Bbfque al trlñe fuele dar 
la fokdad mas confaelo. 

:3P/iií,No puede en males tan fieros; 
^^r.Oy me vengo, yo he de abrir Ap, 

. al Rey la puerta, y cumplir 
efta noche los agüeros. V'af, 
pia. Diofes, fi vueftra deydad i 

de mí fe venga ofendida, 
dar fin á mi trifte vida, 
ferá piadofa crueldad; 
pero fino os ofendi, 
pues de joños os preciáis,' 
ó dadme el bien que me dais; 
ó bolvedme el que perdi. 

Salen el Rey y y Raíante de noches. 
Raían. Tu gloria verás cumplida 
eña noche, pues Marcela 
en fervirtc fe defvela. 

Rey. O mi tormento, o mi vida 
tengan fin. Pal. ha, f^ña haré* 

Rff. Ay, amigo, loco eñoy. 

Marcela a la ventana. 
iMarc. Es Palante? Raían. Sí* 

'Marc. Ya voy. Vafe. 

■Rey. O vencere, ó moriré» 

Raían. Otra ocafion no te queda; 

fi eña no fabes gozar. 

%ey. Por fuerza pienfo alcanzar, 
lo que por amor no puedas 
pierdafe el Reyno, Palante, 
y el mundo,pues yo me pierdo; 

‘ que es impofsible fer cuerdo, 
el que es verdadero amante. 

Marcela d la puerta. 

Pal. Ya eña á,la puerta Marcela. 

Mar. Entrad. Rey. Marcela querida, 
tuyo es mi Reyno, y mi vida. 
'Mar.Qjj'e no hará,quié ama, y iúafAp, 
feguidme. 

Van andando por el teatro torno jt. 





Vaf. 


e feúras*. 




Rey. Porque á mi intento 
ayude la fokdad, 
folo los dos me dexad; 
en llegando á fu apofentÓV 
Mar, Bien dizes; que con tcñigQ^ 
nunca una muger honeña 
fe atreve; fu puerca es efta. 

Rey, Pues dexadme folo , amigofj 
Marc, Por fi lo fintiere acafo 
Severo, ferá importante, 
que, ó para avifar, Palante; 
ó para impedirle el pafíb, 
eñemos en centinela 
en fu quartOi Pal. Ya te figo 
Marc. Eñe es Licurgo, el cañigo Ap* 
de no eñimar á Marcela. Vafe. 
Rey. Eferiviendo eftá mi dueño, Ap* 
Mira adentro. 
como divino inhumano; 
parece que de la mano 
le quito la pluma el fueños * 
favor á un engaño pido, 
pues la ocafion me combidfe; 
Corren una cortina^pareGe Diana feni 
tada d un bufete con luz.es ^ y la plumei 
calda de la manOy como que fe ha que< 
dado dormida^ y el Rey mata las 
luzeSyj llegafe d ella^ 
D/^.'Qulen es? Rey. Efpofa querida^ 
tu efpofo foy, que he venido 
á verte fecretamente. 

Dia. Ola, iinaliiz. Rey. Cúhy callá| 
que antes, mi bien, el matalla 
fue prevención conveniente, 
por no fer fentido afsl: 
que es contra ley, aufentarme 
del campo, y folo fiarme 
pudiera en efto de ti^ 

Salen Licurgo y y D anteo de noche 

a ef curas. 

L/V»r, Pipíes, qué eí^uclpiol 
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Dan. No digo , 

que la puerta fenti abrir? 

Dia. Pues aviendo de venir. 

Licurgo, á verte conmigo, 
no me avifaras? Rey. No fuera, 
tan dichofo aquí mi amor, 
que aquel es gufto mayor, 
efpofa, que no fe efpcra. 

'Lie. Aquí ay engaño, y trayclon; 
prtfto una luz.. 

Dan. Voy por ella. Vafe. _ 

Jír^Cojamos, efpofa bella, 
el copete á la ocafion; 
que fon breves los momentos,’, 
que mis dichas te merecen.. . 

Dia. Ay de mi, no me parecen ' 
de Licurgo ellos accentos; 
dexa primer©, feñor, 
que una luz vaya á traer; 

Rey. A riefgo quieres poner 
mi güilo, vida, y honor; 
porque deílrertar podrás,' 
á quien publique mi exceíTo; 

Día. Mucho rehíle, y con eíTo Ap¿^ 
crece mi fofpecha mas. 

-Rey. Ven efpo.fa. i ' 

Díti. El Rey parece. Ap,. 

Lie. Lo que tarda Telamón! Ap. 

Rey. No fe paííe la ocafion, 
que breve inílante me ofrece., 

Dia. El es fin duda; que intenta Ap. 
tu eng.iñofo, y falfo amor? 

D anteo con luz.. 

Rey. Q¿!é es-cílo? 

Limr. Muera el traydor, 

Saca la cfpada, 

que fe ha atrevido á mi afrenta; 

Rey. Detente, que foy el Rey. 

Deti enefe. 

Lieuy, El Rey? Rey. El Rey. 

■L/cí-'.-. vallen pudiera 
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filio un Réf,' 

á hazer á Licurgo ofenfaí 
eíTa puerta. Telamón,^ 
cierra al. momento;, no. venga, ^ 
quien la mas heroyea hazaña 
me impida, que hiftorias cuentai^ 
Rey. Matarme quieres, traydor> 
que al fin fueron las eílrellas, 
en' un fabio poderofas,, 
y en fu pronoñico ciertas?,' 

Dia. Ay, de, mi!. quLconfufion?: 

Licur. Rey, lo, que pudieron ellas¿. 
e.s darme.ocafion tan. fuerte, 
con.mi valor, ytuofenfa;, 
pero no á la exccucion. 
obligarme: y porque, veas 
que el fabio, aunque mas le.ihcllneñj 
ebdueño de las, eílrellas:. ■ ' 

oye, y verás brevemente 
que con una hazaña mefma ‘ 
las venzo, y cobro mi honor,’ 
aunque, impofsible parezca. 

Ni.es razón, pues yahe befádoí 
tu mano Real, que mueva, 
á. darte muerte el azero,, 
aunque. vida, y. honor; piérdáa 
\ Ni es razón que tu.me.roates5^j 
por gozar mi efpofa.belia,,^ 
ni que tyrano coiiquiíles, 
con tal crueldad tal afrenta;. 

Ni que yo afrentado viva 
es razón, que aunque mi ofenfk 
fue intentada fin efeéto, 
no ha. de examinar, quien fepa 
que con mi efpofa te halle, 
mi difculpa; y lo que intentan 
los Reyes, executado 
el vulgo los confidera; 
ni es razón, ni yo lo efpero; 
que tus gentes ya, en defenfa 

de uii eílrangero afrentado, 

fufraii 
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Fufran de Efparta la guerra; 
iií es razoM que yo á mí patria 
por fu inlfiDO daño buelva, 
lien no derogar mis leyes 
confiñe íti paz eterna: 
rPues para que ni te mate; 
ni me mates, ni coníienta 
vivo mi infamia, ni Efparta 
tne cobre, ni oprima á Creta; 
yo niifmo daré á mi vida 
fin-honrofo, y fama eterna, 
porque me llamen los figlos 
el dueño de las eftrellas. 
mjjife fobre fu e/pada,y eae muerto 
W Detente, efpofo. 
y. Licurgo, 

Tidetente; llamad á prieíTa 
quien la injiiña execucion 
Impida á la muerte fiera, 
ia. Ya no ay remedio: ay de mi 
viuda, quando efpofa apenas* 
Todos. 

eve. Qué es efto , Diofes? 
ey. La hazaña 

mayor, que el mundo celebra^ 
él mifmo fe dio la muerte,, 

4? fu lealtad, y mi ofenfa 
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forzado: Licurgo amigo, 
Diana, íi afsi confuclas 
tu muerte, ferá mi efpofa; 
que no ay otra recompenfa 
defta hazaña. ícw. Yaefpjro,' 
B.ey. Diana, porque no feas 
un punto viuda por mi, 
tuyo foy, mi mano es eña. 
iS’wí’. Eli vos refplandecen juntas,j 
la jufiicla, y la clemencia: 
dale la mano, Diana. 

Dia. ,Que á ti, y al Rey obedezcá 
es forzofo. Dan, Ya lo es 
también, Severo, que fepas 
que Licurgo dio á Teon, 
en venganza de una afrenta^ 
que dél recibió, la muerte, 
Seve. Que es lo que dizes? 

Rey. No es efta. 

Severo, quando mis bodaá 
celebro, ocafion de quexas;; 
haganfe luego á Licurgo 
las funerales obfequias; 

■y un epitafio en fu marmoí 
diga: Aqui á fu fama eterní 
dio principio, y tuvo fin, 
el dueño de las eftrellguS» 
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